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Oomingo 8 de Septiembre de 1935, a tas cuatro de ia tarde
*

Gran Corrida de Beneficencia
*

a favor de ia Casa de Misericordia, Hospitai de San Antonio Abad
L#

y Sanatorio de Nuestra Señora de tas Mercedes
--------------------- 1 ---------------------

Se Miarán 8 HERMOSOS TOROS, 8, de ia antigua y muy 
acreditada ganadería de ios Señores Sánchez Fabres Hermanos, 

procedentes de ia de COQUiLLA, de Saiamanca.

Los dos primeros rejoneados y banderizados por e! gran cabalista espado!

Don ANTONIO CAÑERO

y caso de no morir de ios rejones, serán estoqueados por e! matador de toros ZURITO. 

Y ios seis restantes, en iidia ordinaria por ios notabies matadores de toros

Marcial L A L A N D A

Manuel Mejías (BIENVENIDA) 

y Lorenzo G A R Z 
con sus correspondientes cuadrigas de picadores y banderilleros.
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Henos en Orio; en este bello rincón de la costa guipuzcoana, 
sito (2ii <21 vértice de uno (le los numerosos ángulos formados por 
la zigzagueante cinta de la carretera costera; puerto ele pesca, de 
los más laboriosos del litoral; industriosa villa, con actividades 
económicas de la 
más prolija descrip­
ción; con morado­
res representativos 
(le la más genuina 
estampa racial; 
fuente (le inspira­
ción de artistas pic­
tóricos que plasman 
(2ii sus lienzos abi­
garradas facetas de 
su vivir.

El i)U(2t)l(), en 
confusa balumba, 
se yergue por enci­
ma (1(21 vértice des­
crito, (2ii torno a su 
iglesia parroquial. 
Un tanto alejada 
<1(21 casco (i<2 la po­
blación, la playa, 
que ofrece horizon­
tes de la más bella 
perspectiva; por la 
planicie formada 
por finas arenas 
discurren grandes 

Z*s/<? ¢/ /7zorzzz?7z/o /zz ,7zd.rz/7zzi C77zoczón.' ¿7 c/urín /zz7 sonuí/o; z/ /os z?//c/z7S * a/ron/zaZes * efe
,iM2s/ro ¿¿/oro/, ót/c/on /o <1 c/zzmzpzz *, o?/2/7/ros o o ro^/z/o ¢00 roo? se eT/ze/zz/e por /oz/o /o ¿zo/zzo, 

coz/o eco z/zzroro /oz/o /o re^o/o.

y chicos en agradable y simpática amalgama. A la diestra, una 
imponente escollera creada por la mano (1(21 hombre pretende 
frenar los exacerbados Ímpetus del mar; una polvorienta y des­
cuidada carretera que conduce al pueblo, ¿i mano izquierda, en la 
que una dilatada fila de vehículos semeja, desde el punto pano­
rámico en que nos hallamos situados, las cuentas de un rosario 
truncado. Regresamos al pueblo. Por la ría, que faja a la villa por 

(21 vientre, se desliza veloz la embarcación en la que ios fuertes 
bogavantes templan el acero de sus músculos.

Nos dejamos caer, más que sentar, junto a un velador sobre 
el que depositan sendas copas (le lo que para nosotros constituye 

exquisito sedante. 
A nuestro frente 

los señores Lesmes 
Miralles y José Ago­
te, oriotarras <1(2 co­
razón y nacimiento; 
(1<2 la Comisión se- 
leccionadora (le la 
tripulación el pri­
mero, y activo e 
inteligente rep r e - 
sentante oficial <211 
las regatas el se­
gundo.

Amablemente, 
con la mayor genti­
leza, acceden a la 
entrevista, a la «in­
terview^ ^sa voz in­
glesa qué se adopta 
con mayor frecuen­
cia para designar a 
la primera.

He a continua­
ción transcritas «ad 
pédem littarae» las 
manifestaciones y

contestaciones que, simultaneando, nos ofrecieron ambos señores. 
¿......................?
Fué idea concebida por ocho <3 diez amigos el proceder a la 

constitución (1(2 una sociedad a cargo (1(2 la cual quedaran todos 
los extremos y detalles que conciernen con la formación (1(2 toda 
tripulación. La coexistencia de estas coincidencias tuvo su fruto. 
Formamos los estatutos sociales y aína pudimos observar el iri-

MERKIENA
Casa especia! para artículos de 
niños - Corsés y fajas a medida

*Fajas de caucho para adetgazar.

MERKIENA
LEGAZPt, 1

1 1

MERKIENA
Mantisas, Ve!os, Ropa bianca, 
h/1 ed i as, G én eros d e Pu nto y'Ar- 
tícutos (1 e Comunión, Artícu!os í 

ele Caba!!ero. 2

MERKIENA i
MERK1ENA, BET1 MERK1ENA
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cremento que había de obtener la entidad naciente. Adoptamos la 
pintoresca denominación de «Emen gatostik». Actualmente con­
tamos con un número de socios aproximado a cien, y aquí nos ha­
lla V. dispuestos a laborar y batallar en piro del deporte del remo. 
Don José Mendizábal, supremo rector en la actualidad, es un gran 
entusiasta de todo lo que signifique deporte, y profesa acendrado 
cariño a esta manifestación del remo. * 

ó

pae es/e a/ZO /a
¿as repvdas de/ ano pasado, nos /zan proporcionado dos cis/as, scnc/7/an?c/dc preciosas, 
pae deznaes/ran /o epai/i/zradas pae se /za/Zazz /as /aereas. Se nos /z^zzra

/ac/za sera i^aa/nzen/e inzpreszonan/e.

*

¿.....................  ?
Los socios satisfacen una cuota mensual indeterminada; esto 

es, (rada uno desembolsa y aporta al acervo social la cantidad 
que su capacidad económica le permite; esto en cuanto ¿3 ingresos 
ordinarios. Los extraordinarios están formados por donaciones 
que se nos hacen.

¿......................?
Indudable; el pueblo de Orio siente viva inquietud por su re­

presentación; lo prueba el hecho de que en el pasado año obtu­
viéramos la cantidad de 700 pe­
setas aproximadamente en sus­
cripciones, cantidad relativamen­
te importante si se tiene en cuenta 
la carencia de riquezas y densi­
dad de población de la Villa.

7************ .
Vamos para los tres años de 

existencia, con resultados alta­
mente satisfactorios y precíen­
les; hemos participado en cuatro 
regatas, en las que conseguimos 
tres primeros puestos y un se­
gundo.

7 ************ .
Exacto; la Sociedad liquida 

con los remeros: de los ingresos 
percibidos por todos conceptos 
se detrae el total del renglón de 
gastos, distribuyendo el líquido 
resultante entre la tripulación 
exclusivamente.

¿..................... ?
Dos han sido las traineras 

que hemos construido este año: 
para ría y para mar. Su cons­
tructor, don Alberto Illarramendi, es natural y vecino del pueblo.

¿..................... ?
En pruebas ha dado inmejorables resultados la embarcación 

destinada a regatear en Vizcaya; idénticos aguardamos en cuanto 
a la de mar. No creemos pecar de exagerados si pensamos que 
han ele causar sensación desde el mismo momento en que sean 
exhibidas en público; en líneas son diametralmente opuestas a lías 
hasta ahora construidas.

¿......................?
El actual procedimiento para la adquisición de traineras di­

fiere en un todo a los anteriores; ahora, el constructor percibe por 
su trabajo una cantidad equivalente al rendimiento de la embar­
cación; esto es, lia diferencia en tiempos que la nueva nave pueda 
obtener sobre su antecesora es la que establece el precio.

En este punto hemos seguido la tradi­
ción. A la trainera (3estinada al regateo 
por mar la hemos denominado &7,z Mco- 
/as 7 y tSa/i M'co/as 2 a la ele la ría. 
Todo ello para que no se sienta ofendido 
nuestro preclaro patrón...

************ *
í Demonio... 1 í Sí que la hemos hecho 

buena... 1 ¿ Y dice V. que en el Santoral

Casa MARtCHU

figuran San Nicolás I, San Nicolás II, 
San Nicolás III y así sucesivamente cin­
co ? ¿ Cuál de los cinco será el nuestro ? 
Será cosa de adicionar al título una acla­
ración: 5(2/? Mco/zzs í/(? Or/o, /7. ° /. t No 
vayan armar camorra entre sí nuestros se­
sudos y santos varones 1

¿ ....................?
Felizmente nuestros muchachos por 

idiosincrasia y hasta por comprensión se 
abstienen (le tomar o hacer lo que pueda perjudicar a sus facul­
tades. Así, pues, nuestra labor en este sentido es sencillísima.

¿......................?
Sí, como anteriormente hemos expresado ríos es conveniente 

acudir a las regatas que periódicamente se organizan en Vizcaya; 
las enseñanzas que en ellas obtenemos vienen a acrecentar el 
caudal de experiencias que sobre cuestiones regateriles poseemos, 
a la par que nos permiten pernotar con toda exactitud lía forma y 
rendimiento de cada uno de los tripulantes en momentos tan 

O/ra /b/o í7¿//7</rt;b/í? de /z/zesiras re^a/as de/ ¿///o an/erior.

álgidos, todo ello indispensable para hacer un lucido papel en 
Sari Sebastián, cuyas regatas son las que realmente nos interesan. 
Si a l<as razones citadas suma V. la ele que los premios que allí 
podamos obtener vienen a nutrir nuestros fondos, siempre insu­
ficientes, y la de la simpatía con que en todo momento hemos 
sido tratados por nuestros hermanos vizcaínos, particularmente 
por los «chimbos», comprenderá V. nuestra presencia casi obli­
gada en aquellas aguas.
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per /?H¿?//co si quiere; pero en todo esto juzgará V. que hay un
Pues... aun tratándose de una pregunta que reviste caracteres 

un tanto delicados, con toda sinceridad hemos de manifestarle 
que las regatas (le San Sebastián son un modelo en cuanto a or­
ganización; ¡ imperfectibles ! Y aprovechamos esta coyuntura que 
la ocasión nos depara, para hacer resaltar la personalidad del 
Sr. Incógnito, probo funcionario municipal afecto a la Comisión 
(le Fomento, verdadero artífice de la organización que en las re­

fondo de certeza incontrovertible: esa malquerencia contra todo 
lo que se refiera a los nuestros. Así hemos de hacer constar con 
la misma sinceridad con que hemos correspondido ¡a sus interro­
gaciones, que en Bilbao somos tratados con mayores considera­
ciones que en la Capital de nuestra provincia. Se dá el caso pa- 
radógico (le que en Donostía, la masa de nuestros más fervientes 
animadores y simpatizantes, está constituida por gentes nacidas

gatas de la Con­
cha se observa. 
Sirva este modes­
to panegírico para 
cumplir con un 
deseo que tantas 
veces teníamos in­
tención (le expre­
sarlo.

La tripulación 
es la misma que 
la del pasado año, 
con la variante de 
que lili solo reme­
ro ha sido susti­
tuido. Tanto en 
Vizcaya como 
en San Sebastián, 
pensamos e fe c - 
tuar el regateo 
(ion los mismos 
hombres, sal vo 
que los resultados 
de las regatas en 
nuestra provincia

¿os CH/orzcMes (/onos/zorras z/ /os re/?;pros Or/o, r^szz//ororz ppncpcfores /os prec/oszzs 

reguíos ce/e/zrcz/os en /&?/.

hermana nos aconsejen alguna que otra modificación; pero no 
es lo probable.

Procuraremos en ambos puntos obtener el máximo galardón, 
pues a ello se encaminan todos nuestros trabajos y desvelos, mas 
no se nos ocultan las grandes dificultades que hemos de vencer, 
precisamente en Vizcaya... Sestao, que se dice ha podido conse­
guir la colaboración de destacados elementos de otros puertos 
vizcaínos; Fuenterrabía, con su sorprendente actuación del pasado 
año; Pasajes San Pedro, en descenso de forma, ciertamente, pero 
que algún año ha de recuperarla; Donostía, los marítimos de 
Fuenterrabía... Dificilillo se presenta todo...

Permítanos antes un ruego: estamos condolidos (le la actitud 
(le cierto sector de la afición donostiarra. Cada año que transcu­
rre nos confirma que subsiste cierta animosidad contra Orio en 
época (le regatas. Quizá la fundamenten en la bulliciosa alegría 
con que acogemos nuestras victorias; pero sin ese orgullo que 
sobrepasa (le los límites (le lo razonable, que humilla a los ven­
cidos 3/ crea odios y antagonismos en torno a la personalidad 
del victorioso. No...

Celebramos la interrupción de que nos ha hecho objeto. No 
hemos empleado el término adecuado, luego sustituya a/7c/ó/z

fuera del país. No 
obstante, hemos 
de hacer la salve­
dad, de que con­
tamos con exce­
lentes amigos do­
nostiarras y de 
otros puntos, que, 
como es lógico y 
natural, anhelan 
en todo momento 
ia victoria (le los 
suyos, pero que 
nunca nos han re­
gateado sus fér­
vidos aplausos

Es posible; qui­
zá este prejuicio 
para todo lo que 
suene a Orio resi­
da en el hecho por 
V. citado; luego 
nada más despro­
visto de razón y 
fundamento que

la actuación (le un pueblo entero, 3/ más concretamente, la de su 
tripulación, se prejuzgue por la actitud de media docena (le obce­
cados, fruto (le todos los lugares, que no saben conducirse dentro 
de las más elementales normas ele urbanidad. Además hay que 
considerar que las alegrías 3/ holgorios consectarios al triunfo,

El Bar - Resfaurant M A R I C H U 
prepara exqu¡sitos platos para los días (le regatas. 
PESCADERIA, ó TELEFONO NUM. 15.273

son brotes naturales, espontáneos, de gentes de pueblos; es el 
chauvinismo pueblerino; son las expansiones expelidas por vál­
vulas que durante toda una época han permanecido cerradas; por 
ello es baldío exigirles el comedimiento que caracteriza a las gen­
tes (le la ciudad. Nada más 3/ agradecidos.

Orio, Agosto de 1935.

Anúncíese en "Vasconia Industrial y Pesquera"
*

Para comer bien y barato

*

Ferm ín Calbetón, 40
Teléfono 13.130

Aficionados al remo: A comer exquisitos menús diariamente.

Casa TtBURCtO, siempre Casa TtBURCtO, TtBURCtO y TtBURCtO
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Bar
Especialidad en Café Exprés. 

Cervezas negra y dorada. 
Aperitivos. Refrescos.

Licores y Sidra emboteiiada. 
Se sirven Comidas, 

Meriendas, Bocadillos variados 
y Mariscos.

BAR - RESTAURANT

Casa Víctor
lU

Ü
IIIID

IIIU

Servicio a la carta y por Cubiertos
*

Confort Moderno

Plato del día especial de la Casa

Servicio esmerado

PRECIOS MÓDI COSvv 
V

31 de Agosto, 13

San Sebastián
PESCADERIA, 8
Teléfono 1-29-80 SAN SEBASTIANTeléfono 1-46-09

SAN SEBASTIANFermín Calbefón, 29 Teléfono 1-51-33

t- *

Bar LEKUZARRA
wwwwwwwwwwwww

Cazueiitas 
económicas. 

Vinos de ias 
mejores 
marcas.

Mariscos. 
Café Exprés.

Coñac, 
Chacoií y 

Sidra.



—— ESBOZOS   -

EDUCACtÓN DEL PESCADOR
Debe verse en las líneas que siguen las verdades 

escuetas. Nada de agresividad ni de insulto embo­
zado. Observaciones depuradas extraídas de la rea­
lidad-valga la frase—y fin moral elevado. Con esta 
aclaración preliminar, necesaria, y con el ruego de 
que nadie vea intención de molestia en la forma de 
expresarme entro en materia.

Para el que no trata a todas horas al pescador 
cree que es rudeza su falta de instrucción, franqueza 
su agresividad, instinto su egoísmo, bravura o va­
lentía su obcecación, hurañez su orgullo. No; cada 
condición citada es eso, falta de instrucción, agre­
sividad, egoísmo, ambición, orgullo. Y no tiene res­
ponsabilidad de ser así, porque su fondo es bueno. 
Los autores del deplorable estado cultural de nues­
tros pescadores son los que pudiendo darle elementos 
de educación los pusieron fuera de su alcance.

En cualquier orden progresan los oficios y los 
técnicos aman las novedades y aceptan los adelantos. 
El pescador, con raras excepciones, desdeña el 
progreso y mira con recelo y hasta agresividad los 
descubrimientos e invenciones. En cualquier oficio 
también se principia por ser aprendiz, barrer el taller, 
servir de mandadero a los oficiales, etc., ¡cuántos 
muchachos con poco tiempo de aprendizaje, dada su 
capacidad de asimilación, serían buenos oficiales y 
no sucede así por culpa del sistema y de los que 
debieran enseñarles mejor sin ver en el muchacho 
un rival en ciernes, sino un camarada!

En los barcos sucede lo mismo. Recuerdo que 
yendo de Piloto en los veleros de Levante, América 
y Galicia, el chiquillo de a bordo tenía que guisar, 
largar velas, fregar, llevar el tabaco, rempujo, etc. a 
cada cual; no había sopapo que no lo llevara, a la 
bomba siempre él, tenía que alimentarse con las 
sobras, dormir en el peor catre, y cuando todos iban 
a tierra no solo tenía que quedarse a bordo, sino 
realizar otras misiones que vale más no enumerar.

En los pesqueros igual. En Galicia vi las mayores 
iniquidades: pescozones, ensebar las cañas de los 
remos en las traineras, cocinar, y cuando la gente 
estaba de francachela y borrachera en la taberna, el 
rapaz, sin comer se daba a ver por si alguno de los 
de la tripulación le necesitaba para algo. Don Pío 
Baroja hallaría en lo que acabo de expresar motivo 
más que sobradamente interesante para componer 
un libro de flagelo y reeducación.

Si despunta en la pesca, si se fija en los detalles, 
si manifiesta idea de pescar, cuidado con que el 
Patrón se entere! Más vale que se marche, porque 
rivalizarán todos en poner los medios para que se 
aburra y se vaya. Sucede al chico y hasta a los Pa­
trones de pesca y Capitanes: en cuanto se les vis­
lumbra aptitudes o deseos de superarse vale más liar 
la colchoneta que afrontar la hostilidad que pronto 
le envuelve. Entonces el calvario es verdadera calle 
de la amargura; tanto más si hay que claudicar por 
tener bocas en casa que mantener.

¿A qué es debido todo lo que llevamos expuesto 
esquemáticamente? A la falta de Escuelas de cultura 
general y profesionales y a la sobra de instintos 
egoístas. Una moral bien entendida y aplicada evi­
taría muchos de los excesos e injusticias que hoy 
todavía se cometen en los barcos porque no se tiene 
en cuenta que es más difícil mandar que obedecer. 
Mandar bien, desde luego.

Es necesario crear Escuelas, pero que sean fre­
cuentadas, y que a las disciplinas culturales vayan 
unidas las de índole moral. Hay que poner al frente 
de dichos centros de instrucción nó Maestros que 
vean en el Colegio un medio de vida y piensen en 
rehuir como sea todo lo que suponga sacrificio en su 
cometido, sino gente de mar que hayan soportado la 
vida de los barcos, que conozcan el persona), que 
enseñen respeto y moralidad', que eduquen al indi­
viduo para la vida del mar con el fin de que no haya 
todavía individuos que se jactan de no saber escribir, 
pero discuten sobre la situación con un Capitán 
viejo y práctico y se mofan de todos cuando cobran.

Yo, sin saber nada dos mil pesetas. Usted con 
tanta cosa, ni la mitad. Esto hay quienes lo dicen y 
no les falta razón, porque no merece la pena de 
estudiar y aprender. No vale la vida lo que cuesta a 
veces el querer aprovecharla adquiriendo cultura.

El entusiasmo por la enseñanza, la divulgación de 
los conocimientos adquiridos en numerosas travesías 
a América en velero, los años y más años en pes­
querías de arrastre y atún al anzuelo, los estudios de 
la profesión en sus múltiples aspectos realizados por 
el que esto escribe, y el ver el atraso de estas gentes 
por los que pasan los años y los hechos sin dejar 
estela que denote aprovechamiento de sus ense­
ñanzas, me inspiraron un deseo firme de fundar o 
regentar un Colegio exclusivamente para gente pes­
cadora e inculcarles lo que hay en la tierra y en el 
mar, de zona a zona, así como ponerles en contacto 
con el mundo, abrirles la razón a los conocimientos 
científicos por medio de divulgaciones adecuadas y 
sistemas prácticos, para que lo vean, elevarles el 
espíritu, sensibilizarles el corazón haciéndoles co­
nocer el valor de cada sentimiento. La fundaría y 
trabajaría con fe, de día en la clase y de noche en 
la playa para acostumbrarles a leer en el firmamento 
y explicarles hasta los granos de sílice. Un motivo, 
una explicación. ¿Dónde está ese pueblo?

Entre tanto que no le hallo y a fé que busco y 
deseo para descansar de esta miserable vida de pes­
quero—veinte días de mar y dos en puerto—sigo 
lamentando qué no merece hacer al ver el estado 
ineducativo de gentes que todos creen saber Derecho 
porque lo ignoran; todo lo exigen porque no lo me­
recen y atacan a toda riqueza y orden porque no po­
seen la primera y desconocen el valor del segundo.

MoraZ&s /IZ/n/'/ia/ia
Maestro de 1." Enseñanza.



Café-Bar CU! DEN -

VtEJOS VELEROS Una de las sugestiones más ancladas 
en el alma del donostiarra maduro, es 
la del puerto. Tengo para mí que al

PÁGINA DO
hijo de este pueblo, ausente en tierras distantes, la primera de las formas 
de recuerdo que se le ofrece al pensar en él, es la imagen de la dársena 
y de los muelles. No sé qué vale más en el cuadro, si la claridad del 
ambiente, lo vario del color, el juego móvil de los reflejos o la gracia de 
las arboladuras, o nada de eso, sino más bien, en lo profundo del sentir 
de quien evoca, ese encanto misterioso y un poco triste que los años o 
el destierro interponen como una neblina entre la hora y el lugar actual 
y aquel lejano momento que quisiera volver a vivir.

A través de ese velo sentimental comienzan ¡a perfilarse mis más 
viejos recuerdos del muelle donostiarra.

Era una tarde, tibia y diáfana, en «Kai-Punta». Un 
barco, al pié, escorado y medio hundido, y a bordo, la 
escena-tipo del esfuerzo marinero, el achique de bom­
bas, angustioso, apresurado. Escena de naufragio.

Aquel bareo era el «Eusebito», el primero (le 1 os mil 
que lie conocido y recordado.

** %

Otra tarde, en los «docks** (1), sonaron 1 os dientes 
<1(2 los molinetes, con aquella cadencia particular que 
recordará más de uno, y las puertas de la dársena se 
abrieron para dar paso a un bergantín blanquísimo. 
Venía en lastre y atracó en el primer ángulo, cerca de 
los carabineros.

Pasaron (lías y semanas, y el barco, sin carga, per­
manecía ¢16.51(21,10 y silencioso. Un día, «Marga lio» el 
cojo, apareció a bordo. «Margallo» era un pobre sin 
techo, fogonero (le grúa, que se cobijaba en las escarpas 
(1(21 castillo. «Mat gallo» y su mal perro (i<2 Terranova 
durmieron desde aquel día en el bergantín misterioso, 
cuya historia circulaba a media voz entre los chicos (1(2 
l¡a escuela. Pasaron meses y años y ya, cuando la silueta 
esbelta del bergantín blanco se había incorporado como 
algo definitivo a las líneas del muelle, una mañana azul, 
una fina mañana de Nordeste, pude ver con asombro 
que (21 albo velero; tomando remolque, salvaba la dár­
sena y enfilaba las Dos Puntas para no volver jamás. En la escuela, ¡a mi 
llegada, nadie quería creerme. Aposté y gané cuanto quise, a que el 
«Gurruchaga Hijos» de la matrícula de Zumaya—-tal era el bergantín 
misterioso—se había marchado del puerto.

(1) 'Docks*, llamábamos nosotros a las compuertas de la dársena.

/t /o czs/o cíe esfo /o/o oczzden o zzzzes/ro zzzezzzorzo reczzercíos pro/os z/ panosos. Gro/os porpz/e oo/- 
cezzzos <7 zwzr z>s/7zrz7zz<7/,np/zía o/ro ¿poco, fzeznpos z7e /c/zczz/oc/; pezzosos porpzze pzzerz'c/os ozzzzpos 
z/esoporeczerozz. ¿o /o/o zzzzzes/ro o «Afozzz's/z*, Pnrzpzze Pzzs/os, Moro,/oopzozz Afoco.ao.pY7, Aorabbo/, 
Co/z7zezzores, Czrzao, Zñzpezzzo Ocírz'oao/o, 'S/zeoero*, /zzozzzfo Apz/zpzzrezz, /?ezzz/o Peosoz'zz, Aorezzao 
¿/rresíz, c/ /zoz/ /ezzor Apz/zrrepoczrzo; /os «zzzzzos*, /zoz/ /zozzzbres, /zerzzzozzos Gzzrzzce/o, pz/e es/bzz cerco 

efe Azzzs /tzzoe/o, p Pepe /1/onso, ¿zo/o e/ o/r/7 cíe <tAíozzzs/z*.

LA VIDA HUMORISTICA

Con esta memoria del barco zumaya no surge en mi la visión de la 
marina boreal que vimos desfilar por nuestro puerto en los tiempos ya 
agonizantes de la navegación a vela. A menudo venían a atracar en el

/Vzzes/To pogVzzo rosco, cíorzr/e ozzzzo/zzzezz/e cozzzos reco^z'ezz</o o/pY) cíe/ so¿?or popzz/or cíe ozz/ozzo, 
zzzzzes/ro esfo cea o/ppnos c/zc/zes cíe terrzAo.rezzzes* c/e pro/o recoerz/o. /fsíe przzpo /o /zzíeprozz 

3f. Se/pperr.'p. e/ popzz/or cojíroz7's/v, z'zzzczocíor c/e /os o/zros cozz cezzzezzío orzzzodo, Zfzzpezizo Go- 
/jz'/ozzfo, yose Jpo/e, Cezzz/opo, ¿ozzce///, Pz'pzzezzz/z, Aío/Zo, Afepzze, fc/zeaorreío, /trrzeío z/ oíros.

iTiii(211(2 (leí Este, denominado popularmente la «laasta» los gallardos 
bricks escandinavos, que llegaban cargados (i<2 hielo para Kutz, ele ma­
dera para Urcola, y de koprah para Lizariturry y Rezóla; y el «Akda», 
de Eídisvik, (21 «Foreningen», ele Krajero, y el imponente «Avio», (1(2 
Uusikaupunkí llenaban este rincón marino de fabulosas sugerencias. 
Ahora caigo en la cuenta de cómo la intensa visión (1(2 aquellos cascos 
multicromos, con los fondos verdeantes, despertó en mí para siempre 

una indefinible imagen (1(21 color, asociada a la idea (1(2 
un barco en rada.

Menos 1)(211(), pero más acusado que (21 (1(2 las barcas 
de Finlandia nos dejó su recuerdo una vieja goleta in­
glesa, célebre en el puerto por su azarosa historia (1(2 
nave y (1(2 amo. Viejos ambos y desgarrados, aquella ha­
ciendo agua y éste haciendo... vino, tenían fama de 
cumplir hazañas inverosímiles, en rutas legendarias, 
con tiempos infernales. La tripulación, en la que parti­
cipaban todas las razas, era una verdadera Sociedad (1(2 
Naciones, comenzando por Lequeitio y acabando por 
Folkestone. Su carga habitual eran (21 kaolín y la soda^ 
Acostaba junto ¡a la grúa ele mano y se llamaba—¡aca­
báramos 1---(21 «Rothie May*...

Y, ¿cómo no citar, hablando de veleros, aquel paile­
bot ruso, (1(2 cuatro palos, (21 «Abraham», uno de cuyos 
hombres se cayó ele un mástil y se estrelló en el puente; 
(21 danés «John Peterson» (21 (1(2 la refriega sangrienta* 
con los arrantzales y el misterioso «Anna», <21 barco 
abandonado, recogido en alta mar, testigo mu do de un 
drama ?

Memorable fué, hacia (21 año 99, el naufragio (1(2 la 
barca danesa «Levingstone» que, fondeada al abrigo de 
Santa Clara, llevaba varios días aguantando el tempo­
ral. Una tarde, en medio (1(2 una mar imponente, los 
prácticos sacaron a la tripulación, dejando el barco re­
forzado (1(2 calabrotes. A la mañana siguiente, los restos
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<de velero y carga, pulverizados, cubrían el arenal de una punta a la otra.
Pocos años antes, otra tarde, en leí barra ele la Zurrióla, frente a 

Mompás, habíamos visto a un bergantín inglés, el «Gobi», capear con 
valentía la borrasca hasta que, medio desarbolado y sin gobierno, quedó 
de través, garreando hacia las rompientes. Fueron unos momentos ele 
terrible angustia para leí multitud de tierra. De pronto, el palo mayor 
que se abate; un rato después el trinquete y enseguida el de mesana. La 
gente, estupefacta, se preguntaba qué era aquello.

Era la salvación. Aserrados los mástiles, cesaron los bandazos que 
amenazaban abrir el barco y hundirlo, y un momento después dos «Ma- 
melenas» llegados del puerto lograban (lar remolque al 
-casco mutilado, con tripulación y carga enteras.

El 96 debió de ser el año del naufragio de otro ve­
lero, la goleta holandesa «Vertrowen», también <211 la 
Zurrióla. Embarrancó en la playa de Gros, y después 
<1(> diversas tentativas de salvamento, fué abandonado 
€1 hermoso casco de hierro. De nuevo se intentó—esta 
vez con éxito—ponerlo a flote, y el año 97 fué remolcado 
a Bilbao, donde lo reconocí, catorce años más tarde, en 
el muelle de la Salve, convertido en pacífica gabarra.

variedad de c/Z/c/zos, ^Z?í/.r(7S y /zn/ura/Tas, y esto hacía poblar, las 
tardes (le estío, lo largo del muro, (le una legión ele arrapiezos, provistos 
de una gama infinita de aparejos y cebos. Eran éstos un índice certero 
del temperamento y del ingenio de sus poseedores, y resulta curioso 
observar ahora, al cabo (le los años, cómo la actuación, en el mar ele la 
vida, de los entonces muchachos, ha respondido ¡a su antiguo modo de 
pescar en las aguas de la Rampla. Aquellos que cebaban con pan sólo, 
vegetan hoy, plácidos y subalternos en su plano social. Los que ponían 
lombriz, se dan maña para avanzar con rumbo sinuoso en empleos y ne­
gocios; y aquellos, finalmente, que pescaban por acc/'ó/z (//r(?c/<7, a tra­
llazo limpio, con el bárbaro artilugio ele la aLrez/Tiar/# de cinco anzuelos, 
dominan ahora, a trallazo limpio, también, en la sociedad que les rodea, 
y ensartan éxitos, corno si fueran a/Zza/zos, con la <t7/.i'¿7/77(7r/(2 ele su 
eficiencia.

Para que la correspondencia resulte completa, hasta recuerdo el caso 
de un pobre amigo que junto ¿1 mí, pescando (era de los del pan) se cayó 
al agua. Pesaba poco, y flotó, y le sacaron con una caña. 1-1())/ flota como 
un corcho, el pobre y buen camarada, en un temporal de ilícitos nego­
cios, lejos ele su Dcnostía amada, sin ver ¿1 su alrededor un cabo a que

(

-

)
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¿FO'M/Y/o fíeo ¿fe Jíínom/o, r/ Srznl'es/t'Zwi. /1 /a
¿K/M/éTí/n, (7¿7<7/0, Z//7 (7/Pfnüf!, C/í/KS/as/g ¿ZGÍ/7?zr<7(7or 0^ COSÍZS Z/ COS/Hfn/zrpS.

Xv-M * * ** .'' '
SwSSSw

w ****** r.

- >2 X

Todo esto pasó. Ha ce ya m uchos años que en el mue­
lle se desvanecieron los ásperos aromas del pino de Both- 
nia y del coco de Java; que se apagó el fulgor plateado 
del hielo de Islandia; que sonó a bordo, una última vez, 
<>n la calma nocturna, la canción de los Fjords de No­
ruega, que un piloto de pestañas claras acompañaba (ion 
la cadencia melancólica de su acordeón ochavado...

ile­
sos 
ite; 
nta* 
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la 
de 

po­
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re­
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Hace iiiiKilie) tiempo que re­
nuncié a explicarme <211 vir­
tud (1(2 qué leyes evolutivas 

del lenguaje, el habla donostiarra de mi tiempo vino en 
designar por la «Rampla» el triángulo (1(2 superficie en 
declive que se extiende entre el arranque (1(21 malecón 
ele leí dársena y el edificio (1(21 actual Club Náutico. Afir­
maré tan sólo que a todos los donostiarras (le la época 
nos 11111)1(21*3 asombra do el oír que pudiera, con más 
propiedad, denominarse de otro modo—por ejemplo la 
«Rampa»—aquel rincón soleado (le leí marina natal, (31112 
voy a tratar de evocar a distancia de treinta y tantos años.

Tí si íil(?iíii aficionado a más viejas historias arguyera 
todavía de excesivamente reciente el tiempo de este re­
lato, ciiíii i)ii(2(i() darle un susto, asegurando que mis re­
cuerdos en cosas de la «Rampla» se remontan (211 reali­
dad a la mismísima Edad de Piedra; se entiende (le la 
piedra de mecheros, (le que fueron un día cantera ubé­
rrima las entrañas (1(2 aquel txoko 111(31,111111().

Moría, en efecto, el discutido siglo XIX, llamado por 
León Daudet «el estúpido» y por los progresistas <21 «(i(2 
las luces», y allá por el 96, el buen siglo lanzó, sin duda para luminosa 
corroboración del segundo concepto, un aparato de sacar chispas, (que 
zi(Iiií se llamó rzz^c/zero, que tuvo gran fav )r entre los fumadores y que 
lo vendían en casa de Ayani.

Alguien descubrió el filón; súpose la singular calidad (1(21 pedernal (1(2 
la Rampla... y aquello fué un Eldorado, 1111 Alaska, un Kimberley, todo 
junto, (1(2 mineros en fiebre, que descarnaron en una santiguada la su­
perficie (le La Rampla. En mi casa lia)/ un martillo de entonces.

* 
* *

Pero las fuentes ele riqueza ele La Rampla,—todas naturales—no se 
limitaban a la minería. La pesca abundaba, la pesca menor, con toda la

OLJDEN

asirse como siquiera tuvo la caña, aquella tarde de Agosto en que ardía 
la bahía bajo el polvo de oro que entraba por la bocana y en el espacio 
purísimo subía como un grito humano el largo sirenazo del «Machi- 
chaco», el barco de pasajeros de Constantino, que regresaba de Santa 
Clara.

De * At¡ pueb'o nyer de /)¿z/?í.r/.

REGATAS REGATAS REGATAS
Exquisitos "menús" para estos días CASA MARICHU
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BRAMES REBATAS BE TRAJERAS A REMB EN LA BAH!A BE SAN SEBASTtAN

Organizadas por e) Exorno. Ayuntamiento de San Sebastián con ia cooperación de ta Exorna. Diputación de Guipúzcoa 
Primera prueba: Domingo 8 Septiembre. Segunda prueba: Domingo 15 Septiembre.

*

P R E M t O S*
Primero.. Pías. 18.000 y bandera ¿Le seda
Segundo.. )> 12.000
Tercero... » 8.000
'Cuarto... )) 5.000
Quinto... » 3.000
Sexto .... 2.500
Séptimo.. )) 1.500

REGLAMENTO
1. Se celebrará en las fechas indicadas, en la Babia del Puerto 

de San Sebastián, una Regata de Traineras a remo a la cual 
podrán concurrir, si desean, hasta (ios tripulaciones por cada 
puerto de la Costa Cantábrica.

2. Cada tripulación se compondrá de trece remeros y patrón, 
los cuales deberán acreditar que ejercen en su puerto las indus­
trias (le la pesca o de mar o cuando menos residan en dicho 
puerto desde seis meses antes, por lo menos a la fecha de la 
Regata y para esto presentarán una certificación de la Ayudantía 
de Marina correspondiente o del Ayuntamiento a que pertenezcan, 
haciendo constar este requisito. Estas certificaciones llevarán la 
fotografía de cada individuo, sellada por la Ayudantía o por el 
Ayuntamiento y servirá de Carta de identidad (le las tripulaciones 
inscriptas.

3. Cada tripulación podrá presentar tres sustitutos, pero 
éstos deberán reunir las condiciones indicadas en el párrafo 
anterior.

<4. Las tripulaciones regatearán en embarcaciones cuyas me­
didas serán las siguientes:
Eslora máxima entre perpendiculares.......................... 12,()() mis*
Manga mínima inferior en la maestra............................ 1,72 *
Puntal mínimo en la maestra entre la cara superior (le

la quilla 3/ la cara superior (le la regala .................. (),(5() "
Puntal mínimo ¿1 proa entre la cara inferior (le la quilla

y la cara superior (le la regala.................................... 0,95 *
Puntal mínimo ¡a popa desde la cara inferior de la 

quilla a lia cara superior de la regala........................ 0,75 *

5. Las traineras llevarán dos remos de repuesto, los cuales 
se utilizarán únicamente en caso de rotura de alguno de los 
usados en el regateo.

6. Se echará a suerte til orden (le agrupación (le los grupos 
o series que disponga el Jurado, en vista (le las inscripciones que 
haya. Asimismo se sortearán <211 cada serie o grupo los respec­
tivos puestos que ocuparán las traineras en la línea (le salida.

7. La regata consistirá en recorrer una distancia (le tres 
millas entre ida y vuelta y constará de ¿Vos /zrzz^/zas ( de idéntico 
recorrido ) en la forma siguiente:

Prz'/nera /zrz/^a; Tomarán parte en esta Regata todas las em­
barcaciones inscriptas que llenen los requisitos exigidos.

Se hace saber (le manera terminante que para aspirar a la 
clasificación en la Regata de Honor, las embarcaciones que tomen 
parte en esta prueba no podrán emplear un tiempo que sobrepase 
en un minuto a la que se clasifique en primer término.

Las no clasificadas para la Regata (le Honor, correrán entre 
ellas la de Consolación, con el cambio (le embarcaciones consa­
bido y cómputo de tiempo.

S(?orz//7(/(7 Las tripulaciones que haya ocupado el 1.°,
2.°, 3.° y 4.° lugar en la anterior Regata, siempre que hayan en­
trado en la meta con menos diferencia que un minuto a la cla­
sificada en primer lugar, correrán esta segunda prueba cam­
biando las embarcaciones, (1(2 manera que la número 1 regatee 
con la lancha que obtenga el 4.° puesto y la que tenga <21 2 con 
la situada en el 3.° y viceversa.

Se computarán los tiempos que cada una de las (2112111,0 tripu­
laciones emplee en los recorridos cíe los dos días y se adjudicarán 
los premios a los que lo efectúen en menos tiempo.

Las tripulaciones que hayan ocupado el 5.°, (5.°, 7.° y 8.° lugar, 
correrán la Regata de Consolación cambiándose las embarca­
ciones (2ii la misma forma que la indicada anteriormente, compu­
tándose también los tiempos (le ambos días y adjudicándose los

premios a los que resultaren con menor tiempo empleado en los 
recorridos.

Las tripulaciones que jueguen la Segunda Prueba, quedan 
libremente autorizadas para cortar ¡a 15111)1(2111(11, las tostas y chán­
teles sin variar las posiciones de los toletes de las embarcaciones 
que han (le tripular, ¿1 comodidad de cada remero o tripulante, 
operación ésta que deberá efectuar a presencia del Maestro Mayor 
(le Bahía.

33. Cada tripulación tendrá derecho a nombrar un represen­
tante suyo que, plenamente autorizado, formará parte (leí Jurado 
(2()ii voz y voto en todo 1<D referente a la prueba en que ella tome 
parte.

9. El Jurado se compondrá (1(21 señor Comandante de Marina 
o su delegado, (31112 ejercerá el cargo de preszú^/z^; un Diputado 
provincial, un Práctico del Puerto, el Maestro Arqueador (le 
Bahía, un representante por cada tripulación <211 la prueba en que 
ésta tome parte y tantos vocales como representantes (le tripula- 
ciones haya, los cuales designará la Comisión de Fomento (iel 
Excmo. Ayuntamiento de San Sebastián. Resolverá toda reclama- 
ción (3 protesta (31112 se le dirija, sin derecho ¿a apelación.

10. Las inscripciones deben dirigirse por escrito, acompaña­
das (le los nombres de los tripulan tes y sustitu tos, con la certifi­
cación (3 carta (le identidad de la Ayu dan tía de Marina corres­
pondiente a
* P/rsz^zz/e (/<? /<7 Cozzzzszó/z (/<? jFo/ne'i/o

í/e/ ZLtr/no. /Iz/zz/z/o/zzz^/z/o ¿/2 6a/z tS^as/zo/z.
El plazo (ie inscripción quedará cerrado el DIAL 6 DE SEPTIEM­

BRE AL LAS DOCE DEL MEDIODIA.
11. En el caso de que para la Regata de Honor se clasifica­

ran tan sólo tres o dos traineras, las no clasificadas entrarán au­
tomáticamente <2ri la Regata de Consolación, perdiendo el dere­
cho a optar a los premios asignados a los cuatro primeros pues­
tos. En este caso, estas cantidades pasarán a disposición de la 
Comisión de Fomento, que queda autorizada ¿1 disponer (1(2 ellas, 
bien para aumentar las consignaciones (le los premios 5.°, (5.° y 
7.", (3 lo (311(2 estimare más conveniente.

12. Las tripulaciones que tomen parte en las Regatas lo ha­
rán bajo su entera responsabilidad, no cabiendo al Ayuntamiento 
ninguna obligación por cualquier accidente que pudiera ocurrir 
durante la celebración de las pruebas.

INSTRUCCIONES
D¡stintivos de las 
tr¡ pu lac ¡ o ríes*.

Para que el público pueda 
distinguir claramente a dis­
tancia, unas tripulaciones (1(2 

otras, los marineros (le cada tripulación vestirán camisas (le 
color (311 e serán suministradas por la Comisión ele Fomento 
(leí Ayuntamiento de San Sebastián. Los colores designados ¿1 
cada lina (le las tripulaciones se publicarán oportunamente.

Sorteo de ag ru p ac ¡(5 n de tripu tac i o -
nes 3/ ¢1 ¢5 puestos ele 1 a línea (de salída.

El sorteo para la formación de grupos (1(2 tripulación <211 pri­
mera prueba, se verificará en el Ayuntamiento (1(2 San Sebastián, 
en presencia (1(21 Sr. Comandante y representantes (1(2 la Comisión 
de Fomento del Ayuntamiento, a las doce (leí mediodía del (5 de 
ttHhitiiHtHtHthtHitHntitttHtttittttHttfttntifHtmHfnfHnxHnHtHmtHHtmmHnHitiitHHinmHHttmnnHtmntHt))]))])))]))])! 

Casa MAR1CHU - Pescadería, 6 
septiembre o sea la antevíspera de celebrarse la primera prueba. 
Cada tripulación tiene derecho a un representante suyo a dicho 
acto. El resultado del sorteo se dará a conocer inmediatamente 
a los puertos (1(2 las tripulaciones inscriptas y se publicará en la 
prensa.

Los puestos (1(2 salida se sortearán ambos días (1(2 regatas, a 
las once (1(2 la mañana, <211 la rampa del Club Náutico.

Segunda pru¢2ba.
En el caso (1(2 (311(2 la Regata (1(2 Honor o (le Consolación la 

corrieran solamente tiréis embarcaciones, se procederá al sorteo (le 
éstas, de manera (311(2 ninguna tripulación pueda correr esta 
prueba con la trainera <1(2 su propiedad o (311(2 emplearon <211 la 
primera regata. Esta operación se verificará el día 8 después del 
regateo de esta fecha, <211 el Club Náutico, en presencia (1(21 Jurado 
y (1(2 los representantes (1(2 las tres embarcaciones.

----->



(21(3nstitución ele! Jurado.
En la forma establecida en la liase 9/ del Reglamento, el 

Jurado se situará en la rampa del Club Náutico, desde donde 
dará las señales (le atención, salida y llegada.

Punto ele (2mbarqLie de las; tr¡pulaciones.
Las tripulaciones se presentarán una hora antes de dar co­

mienzo las pruebas ante el Jurado constituido en la rampa del 
Club Náutico, el que pasará lista de los individuos e identificará 
su personalidad por medio (le las certificaciones antes mencio­
nadas. Todo tripulante o sustituto que no se encuentre presente 
¿i esa li(Jirel no tendrá derecho a embarcarse.

Lina vez pasada lista a la tripulación, embarcará ésta en sil 
correspondiente trainera, que estará atracada a leí escalinata (leí 
(Iliil) Náutico, y se dirigirá directamente al puesto que lie haya 
tocado en la línea de salida.

LJnea d e satida y batizas de re cor* riel o.
La línea (le salida quedará determinada por la enfilación de 

dos postes colocados cerca de la orilla de la playa, enfilación que 
pasa por la mira o puesto (le observación del Jurado. En esta 
línea estarán colocadas a distancias iguales unas de otras, unas 
balizas que arbolarán unas banderas con números negros. Dichas 
balizas indicarán las posiciones desde donde partirán las trai­
neras para emprender el recorrido, quedando de este modo cons­
tituida la línea de salida.

A la distancia de milla y media y en línea paralela a la salida, 
determinada también por la enfilación (le dos marcas, habrá una 
segunda serie de balizas correspondientes a las anteriores en 
equidistancia, paralelismo y bandera con numeración.

Modo de efectuar i a sa)ida.
Llegadas las traineras a los respectivos puestos o balizas de 

línea (le salida y a las once y veinticinco minutos (para la pri­
mera prueba) y a las once cincuenta y cinco (paira la segunda), 
se hizará en el mástil del Jurado la bandera nacional, disparán­
dose al mismo tiempo un cañonazo, como señales de atención, 
para indicar a las tripulaciones que /cZZzz/z cz/zco /7Zz7zzzZos para /a 
scZzz/zz. Desde este momento cada patrón se preocupará de pre­
parar su embarcación con objeto de que para cuando se den las 
señales definitivas de salida, tenga ya cogida con una mano el 
extremo de la escacha de la baliza y con la otra el remo de go­
bierno; aguantando su trainera proa a la baliza de igual número 
(le fuera.

Señales defin¡tivas cite sal¡(1 a.
Un miembro del Jurado que estará en la misma línea de salida, 

ordenará un toque (le cometa y se arriará la bandera nacional en 
el mástil del Jurado s^zz/zz/os zz/zZes de la hora anunciada 
piara la salida, transcurridos los cuales se disparará el segundo y 
definitivo cañonazo, que es el designado para la orden (le arran­
car. Ningún patrón podrá desasirse (le la estacha hasta tiste pre­
ciso momento, que es cuando dará principio la prueba.

Recorrió o y lín ea d e 1! eg ad a.
Cada trainera recorrerá la distancia de la baliza (le salida 

hasta la (le igual número (le fuera, haciendo la virada en ésta y por 
babor y cortando la línea (le llegada en el espacio comprendido 
entre la baliza (le salida (dejándola también por babor) y la con­
tigua (i(? precedente número. De este modo se da a (rada trainera 
una ruta independiente y suficiente anchura que evitará todo 
abordaje. Distancia total del recorrido /res /zzzZZzzs. La llegada 
será cronometrada y anunciada por un cañonazo.

Preve ncio n es.
1. * Toda tripulación que con los remos o cualquier parte de 

sil embarcación toque una baliza, será descalificada.
2. * En el caso (le que una trainera quisiera retirarse en el 

curso de la regata, deberá seguir su rumbo (aunque sea lenta­
mente), hasta pasar la línea (le balizas a proa (le ella, con objeto 
(i(i evitar que estorbe a las demás embarcaciones.

3. * La tripulación que cause estorbo o perjuicio manifiesto a 
sus competidoras, será multada con /zzzZ /?^s^Zzzs, aparte (le las 
sanciones que por parte de la Autoridad de Marina se haga 
acreedora.

4/ 7oz/zz Zrz/?zzZzzcz'ó/z z/zzz? zzzzZes o zZ^s/?zzz?s z/z? czzzZzz przze/zzz 
/?roz)oz/zz^ zZzsczzszones, Jp/zzzesZos o Z/zszzZ/os a czzaZc.Sí/aá?ra zZe 
szzs cor7Zp2Zzz/orzzs, sara ^jrcZzz/z/zz z/z? /oazar pzzrZz? a/z Zas szzceszaas 
przzeózzs, pprzZze/zz/o Zoz/o z/crec/zo a preaz/o; asíaz/sazo /zroce- 
z/^rzz coa Zas z/zzz? ca aaaZo^o azoz/o cozzZz?s/<?/z o rcs/?oaz/aa a ZaZcs 
prozzoczzczo/z^s.

5/ No se permitirá que en las balizas (le fuera, una vez 
reconocidas por el Jurado y patrones, y en sus inmediaciones, 
haya ninguna embarcación.

Em barcaciones (3 ue asistan
a presenc¡ar )as regatas.

[.¿i zona (ihe mar destinada ¡a la regata quedará acordonada 
por medio de una serie de balizas que arbolarán bandera blanca 
y azul. (II()ii objeto de evitar dificultades (le última hora para

*
* * 

mantener esa zona despejada de todo estorbo, se ruega muy enea- í 
recidamente a los dueños y patrones de toda clase de embarcado- = 
nes y al público en general, se abstenga en absoluto de entrar en = 
dicha zona desde las once de la mañ ana hasta la terminación de 
la regata; se mantengan a distancia prudencial de dicha línea (le ? 
balizas paira no romperla y atiendan con el debido respeto a toda 
indicación que los Agentes de la Autoridad de Marina, encarga- E 
dos de mantener el orden, se ven en la necesidad de hacer, en 
cumplimiento de las disposiciones dictadas por el señor Coman- 
dante de Marina. *

No se permitirá que ninguna embarcación se adelante a lias É 
que regateen, con objeto (le que las balizas de fuera estén com- z 
pletameníe libres y despejadas. i

OBSERVACIONES

Las embarcaciones deberán presentarse tal y como salen del 
astillero, sin quitar ni añadir pieza alguna que les favorezca para 
el regateo y serán reconocidas por el Maestro Mayor de Bahía.

Las traineras que lleguen en los primeros lugares en lia pri­
mera prueba y que por tanto tienen que correr lia segunda, que­
darán a disposición (del Jurado, para su depósito, pudiendo sus 
tripulaciones designar un guarda para su cuidado y? vigilancia. 
Estas traineras se entregarán a sus tripulaciones el día señalado 
para la prueba a las diez (le la mañana. Si se pusieran (le acuerdo, 
se les permitirá dar plombagina a las embarcaciones.

La distribución de premios se celebrará con toda solemnidad 
en la Casa Consistorial a la una de la tarde (iel domingo ,15 de 
Septiembre. Caso de no presentarse alguna tripulación a recoger 
el suyo en dicho acto, se entiende que renuncia al mismo y pasará 
como donativo <3 la Casa (le Beneficencia (le esta Ciudad.

San Sebastián, l.° de Julio de 1935.

REGLAMENTO PARA LAS REGATAS DE BATELES A REMO
que tendrán tugar et día 1° de Septiembre de 1935, a tas once y 
media de ia mañana, en ta Bahía de ta Concha de San Sebastián

El Ayuntamiento (le San Sebastián lia organizado una Regata 
de Bateles, que tendrá lugar el día indicado, en la cual podrán 
tomar parte todos los remeros y lanchas que se presenten a la 
lucha con arreglo ¡a las siguientes condiciones:

1 .a Las lanchas serán de las dimensiones que se especifican 
en el correspondiente gráfico, e irán tripuladas por tres remeros 
y patrón. Tanto las lanchas como los remeros, pueden ser indis­
tintamente de distintos puertos <1(21 litoral.

2.a Todos los bateles que tomen parte en las Regatas, de­
berán estar en seco en til varadero de este Muelle a las nueve (le 
la mañana del indicado día, con <21 objeto de que sean exami­
nadas por <21 Maestro arqueador de la bahía, quien dará su con­
formidad para que puedan regatear las lanchas inscriptas <3 
pondrá los reparos pertinentes, si a ello hubiere lugar.

3/ La inscripción (1(2 bateles se verificará en la Sección Go­
bernación-Fomento del Municipio, hasta las doce del día 30 de 
Agosto.

4? Los bateles saldrán <1(21 Muelle a las once (le la mañana y 
el regateo dará comienzo a las once y media en punto.

5.a Cualquier incumplimiento o tardanza será castigado de­
clarando la descalificación de la embarcación que hubiere incu­
rrido en falta.

ó? En el momento (de dar el toque para el comienzo (le la 
primera Regata, si hubiese dos tandas, se entenderá que ese 
mismo toque sirve (le atención para la siguiente tanda.

7? El Jurado será el mismo que actúe en las Regatas (le 
traineras, sea el señor Comandante (le Marina, el delegado (le 
la Diputación, Práctico del Puerto, Maestro-arqueador de bahía 
í)tn!)))!t!m]))))))m)fí)íUínnn))Ht))í)H))!H!ítítíím)!íHti)H)tm))i))))fH)ft)))tínmnt))í)mtí))!H))t))m)H])!Hínm)nmí)mí)))ín  
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los Concejales de la Comisión de Fomento municipal y un 
representante autorizado de cada batel que tome parte en estas 
Regatas.

13.a El Jurado resolverá cualquier reclamación que hubiere, 
siii derecho a apelación (le ningún género. Las reclamaciones 
deberán hacerse antes (le que <21 Jurado se retire (1(2 la bahía.

9. a El regateo se verificará en grupos de a cuatro, luchando 
en la primera tanda los botes numerados por el orden correlativo 
(liie les haya correspondido en el sorteo, o sean 1, 2, 3 y 4; en la 
segunda los otros cuatro y así sucesivamente.

10. El día 30 (le Agosto tendrá lugar en la Casa Consistorial, 
a las doce del mediodía, el sorteo (1(2 botes entre todos los que 
concurran al regateo, pudiendo hallarse presentes en este acto 
los representantes de cada embarcación.

11. El sorteo (le balizas que han de ocupar las embarca­
ciones en cada tanda será completamente independiente del 
sorteo <1(2 grupos y aquél se verificará en la misma bahía, mo­
mentos tirites de comenzar el regateo.



;
** * *

12. El recorrido del regateo de bateles será de una distancia 
aproximada de dos millas entre ida y vuelta, colocando las ba­
lizas indicadoras del punto de salida dentro cié la bahía, y las del 
punto donde debe darse la vuelta, mar afuera. Las balizas se 
dejarán siempre por la banda de babor.

13. Los premios establecidos partí las regatas ele Bateles son:
l.er Premio 1 .(1)(1)(1) pesetas.

*

))

))

2."
3. er
4. °

)>

))

))

Estos premios en metálico se distribuirán en la Casa Consis­
torial, el (ii<i 15 a la terminación de las Regatas de traineras.

San Sebastián, 1935.

Las regatas cié yolas se correrán el día 1 también, después de 
la de bateles.

Es el 4.° año de estas pruebas de yolas y la Copa del Ayun­
tamiento se halla depositada en el Ur Yoko ele San Juan (le Luz.

Para quedar en posesión de la Copa es preciso que un Club 
gane tres años consecutivos o alternos esta clase de regatas.

MODELO PARA (Tres remeros y patrón)
Eslora máxima entre perpendiculares. 
Manga mínima en el centro interior. 
Puntal mínimo ..

» »
* ))

Contorno exterior

6,83 mis.
*

*

* *

a proa........................
a popa ...... ...

6

*

MODELO PARA BATEL DE REGATAS (Individua))
Eslora máxima entre perpendiculares. 5,44 mts.
Manga mínima en el centro interior.... 
Puntal mínimo ........................

* " a proa.................
* * a popa . .

Contorno exterior......................

BAR-RESTAURANT

BAR 
RESTAURANT 
PENSIÓN

%

Cafés y licores de todas marcas
Mariscos y aperitivos selectos 

Meriendas-Chocolafes-Helados 
Menús especiales y a la carta 

Platos típicos del país 
Cocina francesa y española

- - / 7PA77jf; - -

Servicio a ia carta y menú
t*

Especiaiidad en piatos dei país
5

SAN SEBASTIAN
Teléfono 1-36-38 Mayor, 4 y Embelfrán, 1(5

San Sebastián
Fermíri Ca!betón, núm. 1(3

Goenaga [ José Lasarte

Se sirven meriendas y bocadillos, sidras, 
chacolís, vinos y licores de 

las mejores marcas 
Café Exprés

%

COMMAS 
ECONOMIAS

Vinos y iicores de tas marcas más exceientes+
Mayor, ó San Sebastián § Tetéfono 1-21-60 Puerío, 21 y Ange!, 6
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REGATAS
w

Las de traineras en Bitbao. - Orio renueva su triunfo de) año anterior.

Pocos son aún los días que han transcurrido desde que se lian 
celebrado las regatas ¿le traineras en Bilbao. Pocos serán tam­
bién los que no se han enterado del gran triunfo de los remeros 
oriotarras. A juzgar por los resultados que se han registrado en

PR1MERA_REGATA
1. ° ORIO, en 21,18 1/10
2. ° Sestao, en 21,28 1/10
3. ° Fueníerrabía, en 21,32 4/5
4. ° Peñacastillo, en 21,55
5. ° Las Arenas, en 22,9 -4/1()
6. ° Pedreñas, en 22,26 3/5
7. ° Promontorio, 22,46 3/5

las regatas (le nuestros vecinos los bilbaínos, se nos antoja que 
los famosos sardineros del simpático Orio, continúan en plan de 
grandes favoritos. El triunfo de los guipuzcoanos, bien merece 
que mencionemos aquí, indicando, de paso, los resultados.

SEGUNDA REGATA

ORIO, en 19,47

Sestao, en 20,15 1/5

Fuenterrabía, en 20,34 2/10

Peñacastillo, en 20,¿14

1.

2.

3.

4.

Loor, pues, una vez más, a los bravos remeros de Orio.

LA QUINCENA DEL REMO EN SAN SEBASTIAN
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - LA RESATA DE YOLAS - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Nuevamente es el «Ur-Kirolak» donostiarra el que pone 
el mingo en esta especialidad. Ni catalanes, ni alicantinos, 
ni malagueños, ni bilbaínos; ni franceses ¿leí Aviron, ni de 
la Societé Nautique. Probablemente nadie, hoy por hoy. 
Porque, señores aficionados: ¿ No es un poquito serio esto 
(le ganar siempre ? Hoy nos convence más que nunca aquel 
comentario de un deportista vasco aclimatado en Cataluña, 
extrañado de la sencillez del equipo donostiarra, después 
de un gran triunfo: «Vienen, se embarcan, reman, ganan, 
se visten, comen y se marchan".

Este cirio, ha vuelto a ganar en el Campeonato (le la 
Costa Vasca, pero a costa (le un extraordinario esfuerzo. 
Había que ganar, como fuese. Una boina, una sencilla 
«txapela», (¿quién será el cabezota?) casi originé) un con­
flicto un poco serio. Menos mal que el patrón resulté) ser 
un tanto flemático, y su serenidad sirvié) de estimulante en 
el equipo.

Tuvo la regata dos fases interesantísimas: el principio, 
cuando el equipo 1/(711(2(,(1()1, (iesplegé) un brío admirable en 
una serie de remadas en «champa», capaz de desconcertar 
a cualquiera. Después, til obstáculo que formé) la boina en­
ganchada en el timém, motivé) la pérdida (le bastante te­
rreno. Salvado el obstáculo, el Ur-Kirolak partié) de nuevo 
a gran marcha y consiguié) ponerse a la altura (leí primero. 
Así las cosas, la Societé Nautique renuncié) a seguir lu­
chando, pues, al parecer, hacía agua la embarcacié)n. Y ya 
no hubo contrarios. El Ur-Kirolak se dedicé) a hacer una 
exhibicié)n de su potencialidad y de su impecable estilo: 
estilo inimitable, exclusivo de Ur-Kirolak. Claro...

LA CLASIFICACIÓN

1. ° Ur-Kirolak, en 12,16 2/5
2. ° Club Náutico, en 12?54
3. ° Aviron Bayonnais, en 15,13

Los suplentes ¿le Ur-Kirolak, corrieron en la vieja «An- 
txiak», con éxito inesperado. / 7; ái/pr^san/e í/<? /o re¿/a/a íZ<? //o/as atar.

RESTAURANT MAR1CHU - Los más exquisitos platos - Probad y os convencereis



CAJA CE AHORROS Y MONEE CE PIEOAO MUNICIPAL 
=------- CE SAN SEBASTIAN

AHORRO depositado en 31 de Diciembre de 1934. PESETAS 54.879.432,79
RESERVAS en 31 de Diciembre de 1934. PESETAS 5.314.332,69

O Fi C i N A

de ia

CAJA

de

AHORROS

GUETARÍA, 11

O Fi C i N A 

del 

MONTE 

de

PIEDAD:

P) Y MARGALL, 12

OPERACIONES QUE EFECTUA EL ESTABLECIMIENTO

)MPOS!C)ONES
Admite im pos ic ion es desde un a pe seta, en i ib retas ordi na ría s, a! 3 °/. d e i nterés, cap i tai iza b i e 

por años, y, d esd e 10(3 pesetas, en i i bretas a seis m eses y u n año piazo, ai ¡nterés anuai d e 3,60 
y 4 °/. tres; pecti va me nte.

*

HUCHAS DE AHORRO
Fací i ita fi uch ais; a ios i m p o ríe ntes de i ib retas ordi n arias, (3 u e d e pos ¡te n, co m (3 gara ntía, i a ca nti - 

dad d e 1O ¢3esetas.
PRÉSTAMOS

Otorga préstam o s <30 n g ara ntía h i ¢3 ote caria sobre edifi c¡ os d esti n ado s a viví en da, situ ados 
dentro de i térmi no m u ni ci pai de San Se b asti án, ¡a i (5 °/. d e i nt erés a n uai.

Co n <3 bj eto de fo m entar i a constru cción, con ced e créditos sobre sotares destín ados a edifi - 
cae i ó n i nm ed ¡ata.

Efectúa présta m oís sobre ¡i b retas a pi az o fij o expedí das por i a m i s ma institu ción, a 5 °/, de 
interés anuai.

Verifica o peracion tais de présta m o sobre aih aj as, ro pas, coich o ríes; 1/ m u ebies, ai 6 °/. de i nterés 
an u a! y por piazo de s e¡ s m e se s, re novabies, s i i o pe rm ¡te ei e stado de i a prenda.

Se (lie spac han to d a ciase d e <3 ¢3 erac i o nes por co rre spo nden cía.

LABOR BENEFtCA SOC)AL
Sosti en e y su bve ncion a in stitu ci on e s y s e rvicios de ord e n b e néfi co, so c i ai y cu i tu rai, co m o 

e i Monte cite Pied cid, i a <31 ota (Je L e ch e, i a Matern i d ad, e i Ci ríe Ed u cati vo, etc., etc.
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Cambridge. Otras veces lia pasado loentrenó un coach deTanto Oxford como Cambridge están integradas por un nú­
mero crecido de colegios a unidades que, en conjunto, forman la 
Universidad. Dentro (le un plazo ya establecido, cada una de esas 
unidades envía al Oxford University Boad Club, por ejemplo, la 
lista de los remeros 131(21()1, conceptuados, como posibles. En poder 
(1(2 esas nóminas, el presidente y (21 secretario del club proceden a 
elegir los tripulantes que más ¡se destaquen en las pruebas de se­
lección, que se inician, como queda dicho, a fin de noviembre.

Generalmente, 
son alrededor de

contrario.
— ¿ No se piensa en
— ¡ Qué esperanza ! 

prueba, nada más. Ahí

traiciones ?
La rivalidad se reduce al momento de la
no ha y secretos de ninguna clase.

hombresquince
los que se eligen 
para intervenir en 
el training severo. 
En enero empieza 
el sacrificio... Ca­
da bote sale dos
o tres veces cam-
biando hombres, 
de manera que co­
rran todos los ele-
gidos. listo se ha­
ce para destacar, 
entre esos quince, 
los ocho mejores, 
y también para 
que sean posibles 
todas las combi-
naciones llegado 
el caso de que, a 
último momento, 
sea necesario re-
emplazar a alguno 
de los remeros
efectivos. Este
training de rigor 
dura ocho sema-
ñas, repartidas en­
tre Oxford, Henley 
y Londres. Duran­
te ese tiempo, los 
seleccionados son
sometidos a revi-
sión médica y ri-

extrictage una 
disciplina. La me­
nor falta ele cum-
plimiento bastaría 
para que el culpa­
ble fuera separado 
del bote, pero ese 
caso no se ha da-
do nunca.

Dice Mr. Hale
que mientras el 
entrenamiento se
realiza en la Uní-
versidad,ya en las 
ocho semanas úl-

*
(2omo la Oxford-Cambridge se realiza en invierno, aunque (21 

calendario indi-
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que la iniciación 
(le la primavera, 
ofrece a los reme-
ros muchas más
dificultades que 

delas regatas 
Henley, pues es­
téis se corren en
verano. Y mucho
más bravo resulta
el entrenamiento, 
hecho en el rigor 
(leí invierno.

El tramo del
Támesis que 
de Putney a Mon- 
tlake es
temente

va

frecuen-
azotado

por los vientos, 
sobre todo en esa
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época, a fines ele 
marzo <3 princi­
pios de abril. Con 
buen tiempo, la 
regata rio ofrece 
mayores dificulta­
des, pero en día 
(le tormenta los

x-:

Aíz ^r¿7/í /JMgv?í7 f/ení*

timas, el Ibote sale una vez por (lía, a la tarde,

rémeros y el re­
sultado queda a 
merced del viento.

A esa altura,
dosel río separa a 

condados: el de
Surrey y el 
Middlesex. En

de
es-

te último lado hay 
(los curvas reía-
tivamente leves.
Llna, la del puen­
te Hammersmith, 
que está casi al 
principio y la otra 
al pasar el puente 
(le Barnes, ubica­
do cerca del final.
Eri cambio, el lel­
ilí) de Surrey tie-

dado que por la 
mañana es necesario atender a los estudios, cuyo ritmo no se al­
tera en absoluto por la proximidad (le la gran regata. Luego, en 
Henley, y, por último, en el mismo escenario de la prueba, el trai­
ning se hace dos veces diarias, mañana y tarde.

—Los entrenadores son también aficionados, estudiantes—dice 
Mr, Hale—, Y no hay rivalidades en eso. Las dos universidades 
se ayudan entre ¡sí. Hay años en que alguna de ellas no tiene un 
buen trainer; en ese caso, la otra le envía uno suyo. Yo he sabido 
que en la última carrera, la de este año, al bote (le Oxford lo

ne tilia gran curva 
cerrada, que es la 

que va desde un puente hasta otro y cuya parte más brava se en­
cuentra entre los 8 o 9 minutos de carrera. El bote que corre por 
el lado de Surrey lleva la ventaja que significa esa curva pronun­
ciada y es por eso que, generalmente, el ganador del sorteo elige 
esa cancha. El privilegio desaparece, en parte, cuando el tiempo 
es iii<ilo, porque el viento puede influir en favor del otro, pero no 
habiendo tormenta va en desventaja la tripulación que corra junto 
a Middlesex.

La lucha en esa curva es lo que, en la mayor parte de las 
veces, decide el triunfo.



—Es ya una cosa establecida que el bote que logra pasar pri­
mero bajo el puente de Barnes, que está dos minutos antes de la 
meta, es el que gana la regata. En 1901, Cambridge ganó el sor­
tee) y eligió la mejor cancha, la de Surrey. Aunque soplaba fuerte 
viento y la corriente era bravísima, Cambridge consiguió aventa­
jarnos y pasar baje) Barnes con un largo ele ventaja. Ahí conse-r 
güimos repuntar nosotros y se produjo una de las excepciones de 
que les hablé antes: triunfamos en los dos últimos minutos, por 
medio largo. lisa filé una (le las regatas que se recuerdan como 
«históricas», porque ya se conceptuaba perdida.

HONROSA DíSTíNCíON
El remero inglés que haya participado en la clásica regata 

tiene con ello un motivo de orgullo que puede evocar, legítima­
mente, durante toda su vida. No importa que en la lucha resul­

ta milia real, los ministros, etc. Y más atrás, a una distancia pru­
dencial, dos buques más grandes; son los reservados a los 
ex-remeros (le las dos Universidades. En uno, van los (le Oxford; 
en el otro, los (le Cambridge. Todos ellos lucen sus sacos, ver­
dadero trofeo (le honor. (lomo se sabe, en esta regata no hay 
premio de conjunto. Sólo se entrega una medalla a cada vence­
dor. Pero todo remero que interviene en la prueba tradicional 
recibe, ele sus respectivas universidades, el saco con los colores 
oficiales: celeste el ele Cambridge, azul marino el (le Oxford. Esa 
prenda se guarda como un tesoro y es costumbre saludarla 
cuando se la ve, aunque no se conozca quien la luce.

Sólo pueden integrar las tripulaciones los remeros que sean 
estudiantes de cada universidad y estén radicados en ella. Si 
alguno abandonara esos lugares o terminara sus estudios, ya no 
podrá defender los colores. Sobre esto no hay un reglamento, 
pero es (rosa bien entendida.

Zf/t /¿7 c/íÁs/cY7 z/ czzzoczozzzz/z/e /?rz/z?¿zz? z/epor/ízzzz zzzizza/znei/z? ce/z?/zrzzzz /os epa/pos realeros z/z? O.r/orz/ z/ Czzzzz/zrzz/^e, /?aa /r/aa/ar/o /os z/z? as/a 
a/fána czzzz/zzz/, ¿/espaes z/z? aaa áaprasíoaaa/e /zzc/zz?, en /a pac aaos z/ o/ros /zzzzz rz?nz/z'z/o c/ aia.t7aio es/aerjo p /zzzzz ac/aao'o poa/ea¿/o /ocio z?/ a/a? a 

ca /a eaiprasa. //z? apaz a/ ¿rapo z/z? zaac/zac/zos z/p O.r/orz/, a /os pac es/c aáo /es /za s/'zfo espa/aa /a /or/aaa.

tara vencido <3 vencedor. El mejor triunfo consiste en haber lle­
gado a reunir los 111(21,1(()5: suficientes para disputar la prueba 
tradicional.

—Es por eso—nos dice Mr. Hale—que la palabra ele los viejos 
remeros de Cambridge y Oxford se escucha siempre con respeto 
dH])t]ti)!i)))))ii)i))f]ti)iiHtnH)i)itt)]i)iii)]))i)n!))infitnnnm)H)]nitntHtnni)ittitt]tntt)m)]mmmn)i)in)ni))mnmnn)))nm< 

LOS PLATOS MAS TÍPICOS DEL PAIS 

Restaurant MARÍCHU - Pescadería, 6 
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(>n Inglaterra. Cuando se corre la regata, se les confiere una hon­
rosa distinción: detrás (le los dos botes que disputan la carrera 
va la lancha (i<21 umpire, con los dos entrenadores y las persona­
lidades más destacadas que concurran en calidad (1(2 espectadores, 
(2()111() ser el príncipe de Gales o cualquier otro miembro (le la

DATOS DEL PASADO

Los botes para la gran regata se construyen todos los años. 
A veces, llegan ¡a construirse dos, o más, hasta tanto se dé con el 
que satisfaga ampliamente.

—La importancia (leí bote es cosa que no se pasa por alto. 
Cuando la selección lia sido hecha, las universidades envían a 
los constructores la lista <1(2 pesos individuales y (21 bote se hace 
en proporción. El reemplazo de un hombre ya designado es mo­
tivo suficiente para que, si existe diferencia en el peso, se haga 
otra embarcación.

Un caso raro se produjo en el año 1877: los dos botes llegaron 
a la meta en una misma línea. Es el único empate registrado en 
toda la 111,5(()1,1(1 (1(2 la regata.

En seguida, para demostrar con qué orden se disputa la im­
portante prueba míster Piale destaca (21 hecho (1(2 que no se ha 
producido ninguna descalificación.

ELECTRICIDAD EN GENERAL

ALMACEN Y OFICINA:
Fermín Caíbetón, núm. 12

RADIO 
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LAS PESCAS MtLAGROSAS DE ATUNES
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La prensa francesa de estos días nos entera de las extraordi­
narias capturas de atunes que están haciendo en la costa del 
Norte de Francia por un procedimiento que, hasta este año, no se 
lia puesto en práctica en ese país, y que sin embargo desde hace 
cuatro años está dando tan buenos resultados por las costeras 
atuneras del Norte ele Europa.

El año 1930 un capitán mercante sueco mandaba un yacht (le 
recreo, cuyo propietario tenía una gran predilección por el de­
porte de la pesca del atún. Un día tuvo la idea (le aplicar la elec­
tricidad para electrocutar a los peces, pensando solamente en 
ahorrar los sufrimientos que experimentan estos animales, entre 
lias operaciones que se desarrollan desde que tragan el anzuelo y 
la pesada tarea (le rematarlos para izarlos a cubierta.

Sus primeras pruebas tuvieron verdadero éxito, pues el atún, 
por efecto de la descarga recibida, (111(,(1211)61 completamente aton­
tado y resultaba faena facilísima extraerlo del agua. Además, por 
su inmovilidad, no espantaba a sus compañeros de bandada y la 
pesca se hacía muy abundante e interesante. Pero... sin duda por 
la emoción que se experimentaba al cobrar tan fácilmente piezas 
de 250 libras, fie les olvidaba (ierrar el circuito eléctrico, y algunos 
recibieron descargas eléctricas, más o menos fuertes.

En vista del éxito y a pesar de las descargas, el propietario 
del yacht encargó a un ingeniero sueco que construyera un apa­
rato lo más perfeccionado posible y a la vez que evitara los peli­
gros de las descargas que, por tener las manos mojadas, hacía 
que éstas fueran muy desagradables. El ingeniero fabricó un 
aparato sencillísimo, completamente automático y que sin que el 
pescador interviniera en nada, el atún quedaba electrocutado, víc­
tima de su voracidad.

Las pescas realizadas por este yacht al siguiente año, el 1931, 
fueron verdaderamente milagrosas. Cuantos atunes caían en el 
anzuelo eran irremisiblemente electrocutados, haciendo seguida­
mente las demás faenas sin ningún contratiempo.

Las bandadas (le atunes no se espantaban, pues apenas se 
daban cuenta (le lo que les iba ocurriendo a sus compañeros. 
Eran completamente inútiles los arpones (,1111)1(,21(1()5, hoy para re­

matar al pescado, y lo que hasta entonces había sido pesca muy 
difícil, se convirtió en faena sencilla y (le gran rendimiento.

Pronto se propagó el procedimiento en los diferentes puertos 
de la costil Noruega. Al año siguiente imitaban la idea los pes­
cadores (le Suecia, Dinamarca; luego Escocia, Holanda y este 
año son los franceses los que lo ¡han puesto en práctica.

Desde hace tres años estamos predicando por nuestra costa 
¿i nuestros arrantzales; pero... inútil. Mientras rio haya un va­
liente que lo ponga en práctica, nadie lo querrá practicar, pero 
entonces todo el mundo será para imitarle.

Veamos ahora en qué consiste este maravilloso procedimiento.
Primeramente nos hace falta una dinamo de corriente con­

tinua de 120 a 150 voltios, que son los necesarios para electro­
cutar a los peces. Como fuerza necesaria 1)211-21 4 perchas, nos 
basta un kilowatio a dos y para mover esta dinamo es suficiente 
que por medio de una correa se le aplique al caballito de alimen­
tación o directamente al motor que impulsa la hélice.

Así, que la parte principal y la más costosa (le este aparato 
puede costar unas 500 pesetas.

En cuanto a las perchas, 1121 (la hay que variar ¿a las que hoy 
se usan. Unicamente hay que añadir 1111 cable, completam en te 
aislado, que unido 21 la (211(21-(121 del aparejo actual, llega hasta el 
anzuelo que forzosamente tiene que ser cubierto con un baño (le 
cobre <211 lugar (1(2 estaño, que tiene hoy, y que en cualquier 
taller cié galvanoplastia lo hacen fácilmente.

En la punta de la percha tiene un resorte, bastante fuerte, que 
211 hacer el tirón el atún que se siente herido, hace que por el 
cable, aislado, que acompaña a la cuerda pase la corriente eléc­
trica, que, siendo los peces buenos conductores (1(2 electricidad, 
hacen que produzca la descarga en su boca al contacto del agua 
que hace de corriente neutra.

El aparato no puede ser más sencillo, sin que nadie corra el 
peligro (1(2 recibir ninguna descarga eléctrica, pues el mismo pez 
se convierte en su mismo verdugo.

M. S.
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María Dourduff ordenó que guardasen silencio.
El viejo Guirec arreglaba unos leños que se consumían en el 

fuego, mientras que el pequeño Yvón jugaba con una gaviota que 
tenía prisionera. Los dos obedecieron al mandato, y ya no se oyó 
más que el ruido del viento.

Al cabo (le un rato exclamó María Dourduff:
—Es viento noroeste el que escuchamos.
Y volvió ¿i guardar silencio. Pensaba en su marido y sus dos 

hijos mayores, que en aquel momento estarían luchando con los 
elementos en el mar, en su vaporcito pesquero.

Guirec movió la cabeza. El reuma le tenía postrado junto al 
fuego; pero su inteligencia aun era clara.

—Mientras no oigas la campana de Kerascaet, no debes de 
preocuparte, María, porque mientras no suene, tus hombres no 
corren peligro—afirmó sentenciosamente.

— ¡ La campana de Kerascoet 1—repitió la mujer.
La imagen fatal acudió ¡3 la mente (le María... Se representó 

el campanario, cubierto de hiedra, entre las ruinas de la antigua
t í

MAR1CHU la más exquisita mesa

Abadía. El tiempo había destruido los claustros, roto las colum­
nas y pulverizado las vidrieras... Sólo quedó como recuerdo de 
antaño la campana, milagrosamente suspendida en el viejo cam­
panario.

Muda durante años y años, aquella campana no sonaba más 
que para anunciar desastres... Cada uno de sus toques corres­
pondía a un naufragio... Sus ecos eran mensajeros (le la muerte.

Y los pescadores, en su ruda ignorancia, atribuían a la campa­
na un poder fatídico y misterioso.

La realidad era que el ¢131111)(111(31-1() estaba situado en tal forma 
que cuando soplaba el viento noroeste, el más peligroso, la fuerza 
del huracán ponía en movimiento la campana, arrancándole sus 
lamentos.

El aire era cada vez más violento... Pronto los vaporcitos se 
verían perdidos, y pronto el vendaval, con su (13:01(1(1()1- impulso, 
haría sonar la fúnebre campana.

María Dourduff abrió nerviosa su armario y cogió su capa de 
paño negro.

—¿ Sales ? ¿ Dónde vas ?—gritó el viejo.
La mujer no se ocupó en contestarle. Abrió la puerta de la 

calle, y, al abrirla, el huracán aventó violentamente el fuego, y 
salió resuelta.

Caminaba con la cabeza baja, haciendo grandes esfuerzos y 
respirando difícilmente... Una idea la obsesionaba: < Hay que 
impedir que suene la campana ", se decía. Y este pensamiento le 
daba alas para seguir adelante...

Vivía lililí/ lejos (le la Abadía de Kerascoet... Tuvo que andar 
mucho rato para llegar hasta ella... Pero al pensar en su marido 
y sus hijos, que también, venciendo la fatiga, lucharían en el mar, 
sentía renacer sus fuerzas y seguir adelante.

* 
* *

Cuando María Dourduff penetró en las ruinas (le la Abadía 
era tari fuerte el vendaval, -que la pobre mujer apenas podía sos­
tenerse. .. su gran cansancio anquilosaba sus huesos y la ponía 
en trance (le caer vencida ¢::111-6 las ortigas y los jaramagos... 
Buceando en las tinieblas, su vista, ¡al fin, descubrió confusamente 
la sombra (le la torre...

—j La campana 1—111 urmuró.
Y haciendo un esfuerzo sobrehumano, sintió un súbito vigor 

y se dirigió hacia el campanario.
Lina cuerda colgaba entre la hiedra, una cuerda nueva que 

había mandado colocar allí el cura (leí pueblo vecino el verano 
anterior, para tocar*la campana con motivo de la visita pastoral.

María Dourduff, con la idea fija (le que sus hombres peli­
graban en el mar, se abalanzó ¡3 la cuerda y, cogiéndola con sus 
(los manos, suspendió en ella el peso (le su cuerpo, destrozado, 
física y moralmente, por el cansancio y por la angustia...

La voz (leí viejo Guirec resonaba aún en sus oídos.
«Mientras no oigas la campana (le Kerascoet no debes preo­

cuparte, María, que tus hombres no corren peligro ».
Y María Dourduff, aunque sus manos se desollasen, quería 

inmovilizar la campana y condenarla al silencio...
*

* *

¡La noche fué horrible!... Parecía que el viento proponíase, 
¡3 toda costa, vencer a aquella infeliz mujer que se atrevía a 
desafiarle. Pero ella, temeraria, sostenida por su férrea voluntad, 
no soltó su presa ¿1 pesar (le ser su cuerpo zarandeado como una 
rama y de sentir unos dolores vivísimos en las axilas y en los 
puños... Al alborear cesó la tempestad, y María regresó a su 
hogar deshecha y sin aliento... Y su alegría fué inmensa cuando 
a poco vió llegar, sanos y salvos, a su marido y ¿1 sus (ios hijos...

El vaporcito había sufrido grandes daños; pero una canoa (le 
salvamento los auxilió, y pudieron llegar felizmente al puerto.

Y al referirlo, Dourduff terminó diciendo:
—El noroeste era tan fuerte, que los muchachos y yo ya 

estábamos resignados a no volver a veros ni ¿i pisar más nuestra

t

Marichu-Marichu- Marichu 
Siempre MARICHU

casa... Navegábamos como locos entre las olas 3/ el viento, cre­
yendo que cada instante sería el último ele nuestras vidas... 
Nuestro salvamento ha sido verdaderamente milagroso...

Entonces el viejo Guirec añadió:
—Tan milagroso como el no haber sonado esta noche la si­

niestra campana (le Kerascoet...
Al oír estas palabras, María Dourduff miró sus manos ensan­

grentadas i/ sonrió dulcemente...
ALBERT [EAN

iiiiiiiiiiiiiimiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii^
*

Si quiere que sus camisas estén confeccionadas con todo esmero, encargúelas en esta Casa.

Basta probar

para convencerse.

San Jerónimo, 11

¿Z3^¿Z
Anote esta dirección

y siga nuestro consejo.



Aimacenes " LAS NOVEDADES"
de 
tañería 
y 
tejidos

Camisería y Géneros de punto.
Lanería. Sedería. Confecciones. Tetétono 11783 
Gran sastrería para cabaiieros. Narrica, 13

SAN SEBASTtAN
En esta casa obtendrá Vd. ei máximun de garantía y economía.

[(a

¡(8

Los Aceites Marinos "VOLCANO"

1/ Son ios que mejor iubrifican.
2.° Son ios más económicos.

D

D

D

O

D

D

Grasas y aceites iubrificantes para toda ciase de máquinas, motores, 
movimientos, etc

SAN SEBASTIAN Apartado YO

%

D

D

D

D

D

D

D

D

D

O

D

D

s

s

TALLER
de construcción y reparación de toda 

ciase de embarcaciones y todo 
io concerniente a! ramo.

Tai i eres, Kai -arriba Teiéfo no 13695

SAN SEBASTiÁN

GRAN CHURRERÍA
de

Marceiino Ceiigüeta
Espacioso saión para chocotatej - Cafés y [icores de tas me­
jores marcas - Churros cabientes mañana y tarde - Patatas a 

ia ingiesa, modeio en su ciase - Servicio a domiciiio.
*

Esta Casa sirve a las Casas siguientes: Café Moderno, Rhin, Raga, Guría, 
Madrid, Marina, Norte, Círculo Mercantil, Bar Central, Café Oriental, 

Pastelería Maíz, Casa Iribas, Hotel Príncipe, etc.
--------------- —

TELÉFONO 1-25-94 ,
CALL E AMAR A, 35 S 3.H Se ti) <3LSÍ ¡ átl



OROtMENAK - RECUERDOS
T t

Tiempo invertido Tiempo invertido
7 DE SEPTIEMBRE DE 1890 4 MILLAS

1. °—Cariño, Carril........................................................................... 22,26
2. °—-Elcano, Valenciaga................................................................... 22,32
3. °—Orio, Olaizola........................................................................... 22,42
4. °—-Invencible, Txorrolo................................................................ 22,50
5. °—San Pedro, Inda....................................................................... 24

8 DE SEPTIEMBRE DE 1891 4 MILLAS

1.0--111(11.-212313, Kiriko................................................................... 21,34
2.°—Elcano, V31enci3g3................................................................... 22,3
3.0—-M.a Cristina, Jáuregui............................................................... 22,49
4.0—-Julio, Arizmendi....................................................................... 23,15

1892 1/ SERIE

1 .o—Amigos, Kiriko ....................................................................... 24,25
2.°—Golondrina............................................................................... 25
3.0—Iñork ricii ez dubena......................................... ....................... 26

2? SERIE

I."—Guipuzco3n3............................................................................. 26,4
2.0—-N. S. de Lourdes........................................................... ........... 26,40

1894
Z?OS Z)Z/e//¿7S ¿?e/Z/rO ¿/e /6? Co/2C/z¿7

I?—Amigos, Kiriko...........................  14,38
2.0—Donosti3rr3, Silv3................................................................... 14,44
3.0—-Lezo, Iturriz3............................................................................. 15,24
4.0—-N. S. de 13 Püz, Arizmendi..................................................... 15,32

REGATA DE HONOR
I."—Ver y creer, de San Pedro....................................................... 21,39
2.o—San Francisco de Asís, (le Donostia.................................... 21,52

1901

1 .o—San Antonio, Orio, Olaizola................................................ 21,18
2.0—Lersundi, Pasajes de San Pedro.......................................... 21,35
3.0—Ramón y Saturnina, San Juan ............................................ 21,38

1 .o—San José, Luis Karril, San Sebastián.. .............................. 21,35
2.0—Corazón de Jesús, Salavarrieta, de San Sebastián........  21,57
3.o—A lía ventura, Lersundi............................................................ 22,19

REGATA DE HONOR
1."—Los de Orio, con la trainera Lersundi, (le Pasajes............  21,19
2.0—Los donostiarras, con la San José........................................ 21,5(5

1909

1.°—Virgen del Mar, cíe Orio.................................................. ... 21,7
2.o—Nacimiento (le Jesús, San Pedro .......................................... 21,36
3.0—Dolores, (1111(11(11,13........ ........................................................... 21,40

l.o—Trainera tripulada por los viejos de San Sebastián........  22
2.0—Trainera tripulada ¡por los jóvenes ele San Sebastián.... 22,26

REGATA DE HONOR
I."—Virgen del Mar, cíe Orio........................................................ 21,22
2.0—Tripulación de los viejos cíe Donostia.................................. 21,52

1895

l.o—-N. S. cíe 13 Paz, Arregui........................................................... 22,2
2.°—Esperanza, Arriet3................................................................... 22,28
3.0—-S3n Telmo, Manuel Olaizola................................................. 22,34
4.0—S3nt3 Cruz, Zaundegui...........................   22,56
5.°—San José, ele Orio, Mitxelena................................................. 23,47

1896
Se corre /¿7 recr¿7/¿7 en ¿/os ser/es.

1 .°—Esperanza, de Guetaria......................................................... 21,57
2.°—Ver y creer, de Pasajes........................................................... 22,13
3.0—San José, (le Orio..................................................................... 22,23

l.o—-Aerolito, de S3n Sebastián..................................................... 22,9
2.0—S3nt3 An3, » » ...................................................... 22,37
3.0—-Josefits, » * ..................................................... 22,55

REGATA DE HONOR
l.o—Espersnzs, de Guetaria....................................................... 22
2.0—-Aerolito, de Donostia............................................................... 22,47

1897
1 .o—Moñoño, de San Pedro, Korta............................................. 22,41
2.0—Ver y creer, Pasajes de San Juan.......................................... 23,12
3.0—María Esperanza....................................................................... 23,43

1 .o—Ramón y Saturnina, ele San Sebastián................................ 22,26
2.0—Agustina, Izaguirre » " ................................. 22,41
3.0—N. S. del Pilar ** *  ............................... 23

Probad la selecta mesa de CASA MARICHU

1910

I."—Orio, Virgen del Mar............................................................... 20,42
2.o—San Pedro................................................................................... 21

REGATA DE HONOR
Z)es¿/e esíe ¿?/70 se /zze^¿7 /a recra/# ¿/e /zo/zor c¿7/7z<5z¿z/z¿/o /as 

/¿7/zc/z¿7S /as ¿/os /rzpzz/¿7cz'ones cenceño r¿7S z/ se s/z/na/i /os /ze/zzpos
¿/e /os ¿/os ¿//as.
I.*—Tripulación de Pasajes, con la trainera de Orio................ 21,1*7
2.0—Tripulación de Orio, con la trainera de Pasajes................ 21,19

Triu nía O rio
8 DE SEPTIEMBRE DE 1911 4 MILLAS

1 .o—Virgen del Mar, Orio, Olaizola.............................................. :28,219
2.0—Guipuzcoana, Guetaria...................................  211,18
3.0—N. S. del Carmen, Donostia, Vaqueriza............................... 212,5()

REGATA DE HONOR
A/o se presen/ó Afoñoño. ^//zzr¿z¿/o concedió /a /?¿7/z¿/er¿7 z/ 

pese/¿7s <2 /Fa/nó/i S¿7ízzr/z//z¿7, de Z)onos/z¿7.

1898

1 .o—Flora, ele Ondárroa, Beitia .. ................................................. 21,24
2.0—Ramón y Saturnina, (le San Pedro, Korta . ...................... 21,42
3.0—-San Antonio, de Guetaria, Cabañas............................. ... 22,8

I."—Agueda, Urrezberueta, de San Sebastián............................ 21,43
2.0—Santa Ana, » * ............................ 22,23
3.0—-N. S. <ie l¡a Paz, Silva » »   22,32
<4.o—Esperanza, Urkiza » )* ............................ 23

REGATA DE HONOR
l.o—Flora, (le Ondárroa................................................................. 21,1?
2.0—Agueda, de Donostia............................................................... 21,31

1899

1 .o—Ver y creer, de San Pedro, Iturralde..................................... 22,38
2.0—Patriarca de Asís, San Juan, Laboa..................................... 22,49
3.*—Agueda, de Orio, Atxa............................................................. 23,5

I?—San Francisco de Asís, Silva, de San Sebastián 
Donostiarra, José Aguirre, 
Aerolito, Tiburcio Eguben,

2.o-
3-*_
4.0—Santa Ana, C. Mejías,

))

))

))

))

))

))

22,5
22,43
23,35
24,16

REGATA DE HONOR
ZTzz/er/nos ¿/os re/neros ¿/e Gae/arza, e//ara¿/o a¿//zzz'/e /a szzs/z/zz- 

czó/z. Orzo /?ro/es/a 4/ /zo se prese/z/an. Correa só/o /os ¿/e Gzze/arz'a 
z/ /zacea e/ recorrz¿/o ea J/,/#. f<Se /es a ¿//'a ¿/zea /¿7 /?aa¿/era).

1915

1 .o—Muskarra, ele Pasajes de San Juan........................................ 21,55
2.0—Luis Esperanza, cíe Donostia, Vaqueriza............................ 21,56
3.0—Virgen del Mar, ele Orio......................................................... :2:2,()
4.0—Pasajes de San Pedro............................................................. 22,30

REGATA DE HONOR
1 .o—Tripulación donostiarra, en la Muskarra............................. 22,42
2.°—Tripulación de San Juan, en la Luis Esperanza................. 22,57

* Triunfa San Se bastí án
1916

Se corre /¿7 re^¿z/¿7 en ¿/os seríes. C/z /¿7 prz/ner¿7 /o/7!¿zn p¿zr/e /¿zs 
/¿7/zc/z¿zs ¿/e Z)o/7osíí¿7, Czzeí¿7rz'¿7 p P¿7s¿7/'es f2S¿7/7 Pe¿/roJ p en /¿7 
se^zzn¿/¿7 /¿7s ¿/e Orzo, Z¿7r¿zz/2 z/ A¿7s¿z/'es 7S¿?/7 /zz¿7/z)
I."—San Nicolás, cíe Orio............................................................... 19,59
2.0—(21111) Marítimo donostiarra, Vaqueriza................................ 20,15
3.0—Elcano, ele Guetaria................................................................. :20,1:7
4.0—San Antonio, cíe Zarauz ........................................................ :2(),19
5.0—Sampedrotarra, San Pedro..................................................... 20,23
(5.o—Golondrina, Guetaria.............................................................. :20,2:7
7.0—San José, San Juan.........................  20,30

REGATA DE HONOR
I?—Tripulación de Orio, Club Marítimo..................................... 21,121
2.0—Tripulación (le Donostia, San Nicolás.................................. 21,40



Tiempo invertido Tiempo invertido

1917
1. °—Sampedrotarra, (1c San Pedro................................................ 19,51
2. °—San José, San Juan................................................................... 20,4
3. °—Club Marítimo Donostiarra.................................................... 20,52

REGATA DE HONOR
1. °—Tripulación de Pasajes -San Pedro, con la San José.......... 21,37
2. °—Tripulación de Pasajes San Juan, con la Sampedrotarra. 21,42

1918
Gzze/zzrzzz zz9orz/zz <2 5zz/z 5e9zzs/z7z/z e/z <?/ pzrzz/e^

1. "—San Antonio, de Zarauz, Laserna............ .......................... 20,4
2. °—Koruko Amabirjiña, Kiriko................................................... 20,14
3. ° -Elcano, de Cuetaria, Manterola............................................. 20,17
¿1.°--- Pasajes Ancho........................................................................... :2(),:1()

REGATA DE HONOR
1. °—Elcano, con remeros donostiarras.... ........................ 19,31 1 /5
2. °—Ntra. Sra. del Carmen, con remeros de Guetaria.... 19,45

CONSOLACION
1. °—Santurce.............. ........................................................
2. °—Fuenterrabia...................................... ....................

19,31 record
20,6 1/5

1923
1. "—San Nicolás, de Orio, Antonio M. Uranga.................... 19,43
2. °—Donostiarra, de San Sebastián, Soterocho.................. 19,44 1 /5
3. "—San Juan, de Pasajes San Juan, F. Laboa.................... 19,53 1/5
4. °—Guetariarra, de Guetaria, Bartolomé Uranga.............. 20, 4/5
5. °—Josechu, (le Bermeo, Valentín Laguno.......................... 20,31 1/5

REGATA DE HONOR
REGATA DE HONOR

Tripulación donostiarra, con la San Antonio. 
Tripulación de Zarauz, con la Koruko Amabirjiña.

Tríunfa San Sebastián
1919

C ¿os z/o/zos/z'zz//'zzs ro/zz/z^/z zz/z rezno o/ szz/z'r

1. °—Donostiarra, con remeros de Orio................................
2. °—San Nicolás, con remeros de San Sebastián..............

19,2035
19,2825

CONSOLACION
1. "—Guetariarra, con remeros de Pasajes...........................19,17 record
2. ° — San Juan, con remeros de Guetaria............................ 20,5 1 /5

1924
1. °—-San Nicolás, (le Orio................................................................ 19,44
2. °—Sampedrotarra, (le Pasajes.................................................. 19,:5()
3. °—N. S. del Carmen, Donostía, Kiriko.................................... 20,4

REGATA DE HONOR
( ¿<2 enz¿creación /rz/zzz/zzz/zz jeto/* /os <¿e Orzo /zace ag*zzaj

1 ."—Tripulación de 5an Pedro, con la San Nicolás.. .. .. 19,45
2.°—-Tripulación de Orio, con la Sampedrotarra...................... 19,49

Triunfa (I)rio

1. "—Donostiarra, Domingo de la Hoz .............. ............. :2(),17 4/5
2. "—Juanita, de Pasajes (le San Juan.................................    20,26 3/5
3. "—Aita-Sanpedrokua, de Pasajes de San Pedro.............. 20,55 1 /5

REGATA DE HONOR
1. "—Pasajes de San Juan, con la Donostiarra...................... 20,3
2. ° - San Sebastián, con la Juanita.... : .............................. 20,20 1 5

Triunfa Pasajes de San Juan

¿7 /ze/zz/zo /9,47 es/zz/z/eczz/o /zor es/os ezz /a /zrznzera regaza z/e 
es/e a/zo co/zs/z/zz//^, e/ recorz/ o marca ac/zza/ /zara /a a7s/a,zcz'a z/e 
/res zzzz//zzs z/ mez/za.

1920
1. °--San Juan, de Pasajes de San Juan, Francisco Laboa.. 20,15 3/5
2. °—Ntra. Sra. del Carmen, de San Sebastián, Kiriko........  20,22 4/5
3. °—San Nicolás, de Santurce, Munzuri................................ 20,39
4. °—Ama Guadalupekoa, de Fuenterrabia............................ 21,13
5. °—San Telmo, (le Zumaya .................................. . ............... :21,12}

REGATA DE HONOR
ATz /zrz?sz?/z/zzro/z /os z/z? Pzzszz/?s /zor /zo zz/z?/zz/<?r zz /zz /zro/^s/zz 

^/^¿zzzz/zz cozz/rzz /ízrzTzo, /zor ezz/rzzr e/z /zzz/z^zz co/z/rzzrzzz, /zz/Zzz ¿s/zz z/e/ 
/zzrzzz/o zz/ o/zzzz/zzr /zz re/zrzzz/zz z/e zz/zzz /zzz/z^zz <7zze so/zrzz/zzz.

Corr/ó so/zzmzm/2 /zz 5zz/z yzzzz/z /zzz/rozz^zzz/zz /zor /ízrz'^o <7zze /zz^o ¢/ 
rz?corrzz/o e/z /9,7o.

1921

Comidas, vinos y licores de las mejores marcas

Casa fV)AR)CHU

1925
1. "—San Nicolás, (le Orio, Uranga........................................ 19,55
2. "— Ondarrabitarra, de Fuenterrabia, Aguirre ................ 20,3 4'5
3. "—Donostiarra, Soterocho .................................................. 20,14 :3/:5
4. °—La Unión, de Pasajes (1(2 San Juan, Laboa.................... :2(),17 2/5
5. °—Cuba, (1(2 Santoña, Carreras............................................ 21,:5 2'5

REGATA DE HONOR
1. " - Orio, (2()11 la Ondarrabitarra........................................... 20,25 4/5
2. "— Fuenterrabia, con la San Nicolás................................. 20,42 2/5

1 ."—San Nicolás, de Orio, Tiburcio Marticorena................
2. "— La Unión, de Pasajes S. Juan y S. Pedro, Arrillaga...
3. "—N. S. del Carmen, S. Sebastián, So tero Vaqu eriza...
4. °—Cantabria, de Guetaria, Según do Uranga ..................
5. °—[el, de Zumaya, José Aldalur ....................................
6. °—Ondarrabitarra, de Fuenterrabia, Ramón Lecuona ..
7. °—Lagun ederrak, (le Pasajes Ancho, Julián Elizalde....

REGATA DE HONOR

20,16 4/5
20,32 1/5
20,36 2/5
20,44
21,20 3/5
21,29
21,55

1926
¿7z z/os sz?rzi?s.

GRUPO l.o

1. °—Antigua'ko-ama núm. 1 ele Ondárroa, J. 13. Beitia....
2. '—Sanjuandarra, (1(2 Pasajes, Francisco Laboa................
3. °—Ondarrabitarra, (le Fuenterrabia, Ramón Aguirre....
4. ° —Donostiarra, (le San Sebastián, Domingo (1(2 la Hoz..

19,32
19,41 3/5
19,50 4/5
19,53 4/5

1. °---San Nicolás, con la tripulación de Pasajes.................. 20,6 4/5
2. °—La Unión, con la tripulación de O rio............................ 20,23 2/5 GRUPO 2.°

CONSOLACION
1. "—Cantabria, (ion remeros de 5an .Sebastián.................. 19,55 ¿1/5
2. °—-N. S. del Carmen, con remeros de Guetaria................ 20,12 4/5

5. "—Virgen (1(21 Mar, ele Fuenterrabia, M. Goicoechea........
6. °—Antigua'ko-ama núm. 2, (1(2 Ondárroa, Balenciaga...
7. "—Virgen (1(2 la Guia, (1(2 Portugalete, L. A. Gutiérrez...

19,57 2/5
20,24 1/5
20,53 2'5

25*/ orzf^/z z/<? /os orzz/zos coz/zczz/z'ó co/z <?/ z/e //^zzzAz.

RECATA DE HONOR1922
Elcano, de Guetaria, 13()1.1()10111(2 Uranga......................

"---l'l. S. del Carmen, San Sebastián, Soterocho ...
La Unión, de Pasajes S. Juan y S. Pedro, Arrillaga.. 
San Jorge, (1(2 Santurce, por Daniel Obregón..............

"—Ondarrabitarra, de Fuenterrabia, Pedro González... 
°—Club Marítimo Donostiarra, S. S., Shumay..................

Jel, (1<2 Zumaya, Vicente Gómez ....................................

1. °-
2.
3
4
5
6
7.°-

*

20,7
20,161/5
20,16 1/5
20,31
20,341/5
21,6 1/5
21,24 4/5

1. °—Sanjuandarra, Juan Bautista Beitia............................... 21,03 4/5
2. "—Antigua'ko-ama, por Francisco Laboa.......................... 21,20 3 5

GRUPO l.o

DESEMPATE
1La Unión, de Pasajes....................................................... 19,27 2/5
2.*—Ntra. Sra. (leí Carmen, (1(2 San Sebastián.................... 19,35 4/5

¿zz /zzc/za /zz¿ (?/77OCz'o/zzz/i/<?. ¿/zz¿zo zz/zzz /zro/^s/zz z/e &z/z ^¿zzzs/zzz/z 
zz/z/es z/e /zz szz/z'zfzz, /o z/zze z/zó /noZ/po zz /zz z/^sczz/z/zczzcz'ózz zZe Pzzszz/'es 
/zor /zzz/z<?r //z/roz/zzezz/o ¿s/e ¿re/z/e /zzzezzzz e/z szz e/n¿zarczzczó/z z/ /zo 
(//12/1(/127- (Z//zzr(Z(/o 12/Z szzs z/i?c/szo/zi?s.

1927
¿7z z/os seríes.

1. °—Ama Guadalupekoa, (le Fuenterrabia, Román Aguirre
2. °—-Santa María, (1(2 Ciérvana, Plácido Arámburu............
3. °-—Moderna Orio, ele San Sebastián, Marcial Alvarez ...

GRUPO 2.°

1. "—Aita Sanpedrokua, (1(2 Pasajes S. Pedro, M. ArriHaga.
2. °—-Sanjuandarra, (1(2 Pasajes de S. Juan, Tomás Guerenu
3. °—-Mutiozabal, de Santurce, José Iriarte............................

20,23
20,36
20,41 2/5

20,01 1/5
20,22 3'5
20,27 2/5

Vuestro " menú" predilecto CASA MAR1CHU
REGATA DE HONOR

1. °—Sanjuandarra, con tripulación <1(2 San Pedro.............. 210,22! 3/5
2. "—Aita Sanpedrokua, con tripulación (1(2 San Ju? ........ 21,13



Tiempo invertido Tiempo invertido

1928

ZT/z (/os s^rz^s.

1932

Ezz z/os serías.
GRUPO l.o GRUPO l.°

1. °-- Aita Sanpedrokua, (1c Pasajes, Manuel Arrillaga........  19,40 4 5
2. °—Ama Guadalupekoa, de Fuenterrabía, M. Goicoechea. 20,13
3. °—Arralde, de Zumaya, Carmelo Urrestilla .................... 21,08

GRUPO 2.o

1. °—Sanjuandarra, de Pasajes, Machet.................... .......... 20,16
2. °—San Antonio, de Fuenterrabía, Francisco Berra.......... 20,35 3 5
3. °—Virgen del Mar, de San Sebastián, Soterocho.............. 20,48 2 5

REGATA DE HONOR
1. °—Ama Guadalupekoa, con tripulación de Pasajes S. Pedro. 20,04
2. °—Aita Sanpedrokua, con tripulación de Fuenterrabía........ 20,20

No dejeis de encargar vuestro "menú" en

Oasa MARtOHU

1929

Z?,z (/os s^rz'^s.
GRUPO l.°

1 ."—Fuenterrabía, por Lecuona...................................................... 20,59
2. °—-Sestao, por A. Pérez................................................................ 21,23
3. °—Castro Urdíales, por 1). Iriberri............................................. 21,:323
4. °—Oiquina, (Zumaya), por Salegui........................................... 22,02

GRUPO 2.°

1. °—Aita Sanpedrokua, por Arrillaga................................... 20,19 1¡5
2. °—Joxemarítarra, del Amaikak Bat, S. S. V. Vaqueriza.. 20,42
3. °—Koskero, (arrantzales), del Empuje, S. 2$. A. Vaqueriza 20,56
4. °—Aguinaga, por Urdangarín................................................ 21,17

CONSOLACION
1 ."—Castro Urdíales, con embarcación de Oiquina............  :2(),()3 4 5
2."—Sestao, con embarcación de Aguinaga.......................... :20,()6
3. "—Aguinaga, con embarcación de Castro.......................... 20,36
4. °—-Oiquina, con embarcación de Sestao.............................. 20,48 3 5

REGATA DE HONOR
1. "—Amaikak Bat, con embarcación de arrantzales.................. 20,()()
2. "—Fuenterrabía, con,embarcación de San Pedro.................. :2(),14
3. °—-Pasajes San Pedro, con embarcación (le Fuenterrabía... 20,20
4. °—Arrantzales del Empuje, embarcación de Amaikak Bat.. 20,22
Cozzz/)zz/ozz(/o /os /ze/xpos (Ze a/77¿?(zs r^zz/os, r^sa//a oezzcez/oz Pa-

so/?s Sazz Paz/ro.

1. °—Sanjuandarra, (le Pasajes S. Juan, por Machet (hijo)..
2. °—Elcano III, de Guetaria, por Claudio Galdós..............
3. °—Bílbotarra, (le Santurce, por Antonio Pérez................

20,03 2 5
20,06 1 5
20,26 1 5

1933

P/Z (/os S2/72S.

GRUPO 2.°

1. °—Aita Sanpedrokua, de Pasajes S. P. por Arrillaga....
2. °—José Antonio, de San Sebastián, por Soterocho ........
3. °—San Nicolás, de Sestao, por Dámaso Villanueva........

19,44
20,33 1 5
21,11 35

REGATA DE HONOR
Z)es(/2 es/e a/70 s^ c/asz/zcazz czza/ro ^/zzó(zrc(zczo/z^s para /a 

(/? /zozzor.

1. °—Pasajes San Pedro, con la Bílbotarra............................
2. °—Pasajes (le San Juan, con la Elcano III......................... .
3. °— Guetaria, con la Sanjuandarra........................................
4. °—Santurce, con la Aita Sanpedrokua................................

GRUPO 1?

1930

Zvz (/os serz'^s.

1 ."—Aita Sanpedrokua, de S. Pedro, por M. Arrillaga ....
2. °—Elcano n.° <4, de Guetaria, por Segundo Uranga........
3. °—Joshe Aníoniyo, (le San Sebastián, por Pedro Carril .

19,34 4 5
19,48 2 5
20,13 4 5

GRUPO 2.°

1. °—San Nicolás, de Orio, por Antonio María Uranga....
2. °—Sanjuandarra, (le San Juan, por Laboa........................
3. °—-San Bartolomé, (le Oiquina, por Santiago Salegui...

19,40 1 5
20,06 3 5
20,36 1 5

GRUPO 1.0

1 ."—Orio, patrón D. Michelena................................................ 19,23 2/5
2. "—Sestao, patrón A. Mendiola............................................. 20 1/5
3. °—-San Pedro, patrón M. Arrillaga...................................... :2(),3 4/5
4. °—El Empuje, S. S., patrón V. Vaqueriza........ .......... . .. 21,9

GRUPO 2."

1. "—Amaikak Bat, de S. S., patrón A. Vaqueriza................ 19,51 4/5
2. "—Santurce, patrón J. Iriarte................................................ 19,55
3. °—Fuenterrabía, patrón M. Amunarriz ............................ 19,56 2 5
4. °—Luchana, patrón A. Pérez.................................................. :2(),5,4

REGATA DE HONOR
1. (,---01-10, con trainera de Fuenterrabía............................... 19,26 1/5
2. "—Fuenterrabía, con la de Orio........... ............ '............ . 19,31 1 /5
3. "—Amaikak Bat, de S. S., con la (le Santurce................... 19,39
4. °—Santurce, con la (leí Amaikak 13at.................................. 19,47 1/5

CONSOLACION
1. "—Pasajes S. Pedro, con la trainera de Luchana.............. 19,29 4/5
2. "—-Sestao, con la del Empuje................................................ 19,54 3/5
3. °—Luchana, con la de San Pedro........................................ 19,58
4. "—Empuje, (le 5$. S., con la (le Sestao .............................. 20,48

CONSOLACION
1. °—-San Bartolomé, con San Sebastián, por Carril............  210,.1/, 1 ¡5
2. °—Joshe Antoniyo, con Oiquina, por Santiago Salegui... 21,14

REGATA DE HONOR

El acreditado restauran! MARICHU 
es e) punto de cita de tos aficionados a ta buena mesa. 
Pescadería, 6 Teléfono núm. 15.273

1. °—Sanjuandarra, con San Pedro......................................... 19,50 3/5
2. °—Aita Sanpedrokua, con San Juan................................... 19,55 2/5
3. °—-San Nicolás, con Guetaria ........................................... :20,02 3/5
4. °—Elcano n." 4, con Orio....................................................... 20,06

1931

Zi7z (/os serzes.
GRUPO 1?

1. °—Aita Sanpedrokua, patrón Manuel Arrillaga................
2. °—Koxkero, (le San Sebastián, patrón Pedro Carril ....
3. °—Elcano n.° 4, de Guetaria, patrón Segundo Uranga..
4. °—Elcano n.° 3, de F uenterrabia.........................................

20,15
20,23 3/5
20,31 2/5
20,55 2/5

GRUPO 2.°

l.°—-Joxhe Antoniyo, (le Orio, patrón Segundo Uranga... :2(),1:2 3/5
2!.°---Santo Cristo (le Bonanza, ele S. Juan, patrón Laboa.. :2(),17 :3/:5
3.°—San Nicolás, ele Aguinaga............................................... 211,15

REGATA DE HONOR
1. °—Pasajes San Pedro.............................................   19,44
2. "-Orio...................................................................................... 20,02 4/5
3. °-San Juan.............................................................................. 20,12 3/5
4. °—-San Sebastián..................................................................... 20,12 <4/5

GRUPO 1°
1934

1. °—-Pasajes de San Pedro, Arrillaga.................................... 19,43 1 /5
2. "—Fuenterrabía (tierra), R. Aguirre..................................... 19,54 1/5
3. °—Fuenterrabía (111(31-), M. Amunarriz.................................. 20,09

GRUPO 2.°

1.0--01-10, II). Michelena............................................................. 19,40
2. °—San Sebastián, A. Vaqueriza.......................................... :2(),()6 2/5
3. *—Sestao, A. Gutiérrez...................  20,28

CONSOLACION
1 ."—Sestao, con trainera de Fuenterrabía............................ 19,33 1 /5
2.°—Fuenterrabía (111(31-), con trainera de Sestao................ 20,13

REGATA DE HONOR
1 ."—Orio, (i()ri la trainera de San Sebastián......................... 19,23 1 /5
2. °—Fuenterrabía (tierra), trainera de San Pedro................ 19,31 2/5
3. "—San Pedro, trainera de Fuenterrabía............................ 19,34 1/5
4. °—San Sebastián, con la trainera de Orio......................... :2(),10 2/5



...........................................................................................................................................................................................................................................................................................................
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San Sebastián, la Ciudad organizadora de los grandes festejos náuticos. - La Concha
el "Madison Square Garden" del Cantábrico. - Se impone la labor de engrandecimiento

de este espectáculo sublime.

Las regatas, sean de traineras, de yolas, de ba­
teles o de tinas, siempre ofrecen la misma estampa, 
siempre una misma perspectiva, so pena de reno­
varla en su colorido con retoques de cierta viveza, 
de manera que destaque claramente el relieve de que 
es merecedora. Por la perspectiva de nuestra bahía, 
siempre estamos los donostiarras colocados en un 
plano infinitamente superior para esta clase de or­
ganizaciones. San Sebastián, con su inconmensurable 
Concha, no admite comparaciones; es el «Madison 
Square Carden« del Cantábrico; no es posible con­
sagrarse como re me ro, sin haber surcado nuestras 
aguas en plan de vencedor, o, por lo menos, en el de 
gran favorito. Así tenemos catalogados, en una u otra 
forma, a Orio, Pasajes, San Sebastián, Fuenterrabía, 
Sestao, Ondárroa, Guetaria, si bien algunos merecen 
ser fuertemente subrayados por su clase y su forma 
habitual; otros por su constancia y su tenacidad ad­
mirables, dignos del más caluroso de los aplausos. 
En cambio, en nuestro álbum tenemos un Ondárroa, 
vencedor de las regatas de 1926, estrella fugaz que 
ya no despide destellos; un Guetaria que se recrea 
en el sueño dorado de su existencia; un Santurce, un 
Ciérvana, Zumaya, Bermeo, Castro, Santoña, etc. etc. 
a quienes quisiéramos renovar nuestras ovaciones 
de otros tiempos. Porque nuestras regatas son de 
tanta grandeza, bajo el punto de vista profesional, 
que no concebimos cómo puede resistirse el genio y 
la fortaleza de nuestros «arrantzales* sin intervenir 
en estos actos de lucha.

El turismo, cuenta igualmente en sus programas 
con este sin par espectáculo. Y a propósito de esto, 
no estará de más que recojamos la impresión de 
quienes estiman que las regatas de traineras deben 
caracterizarse con toda la a niplitud que su cuadro 
vigoroso representa. En efecto, nuestros vecinos los 
bilbaínos, año tras año se debaten por mejorar sus

organizaciones del formidable espectáculo. Así ve­
mos que hoy arrastra fácilmente a las multitudes; 
que lo que antes suponía un festival pueblerino, ha 
tomado ciertos caracteres de grandeza; que aquellos 
bateleros de ribera sin más ambiente, formalizan sus 
equipos con la seriedad de quienes intervienen en 
faenas de gran envergadura. Por eso, por lo que 
supone para el pueblo donostiarra, es de todo punto 
imprescindible superarse, si cabe, en las organiza­
ciones, llámese premios, ayudas económicas, etc. etc.

Por otra parte, interesa sobremanera llamar la 
atención de los cronistas, fotógrafos, corresponsales, 
en fin, de todos aquellos en cuyas manos está en 
gran parte la labor de engrandecimiento de este es­
pectáculo soberbio y extraordinario. No limitarse a 
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BESTAURANT DE PRIMER ORDEN 

CASA MARtCHU

PESCADERIA, ó TELEFONO NUM. ]5.273
tnttttHlniiittttittHlHnttitHttttttHtntnHtHttitttttnHttnninumHHiHmumHntmntuHmiummnnui))!)))))))])))))]))))))))))]))) 

e

escribir someramente la sencillez del espectáculo en 
sí, sino a describir con palabras de elevado entu­
siasmo, sosteniendo siempre vivo el espíritu animoso 
del «arrantzale». A recoger y dar a la publicidad los 
gráficos más salientes, más originales, y no a mos­
trarnos año tras año fotografías que siempre parecen 
las mismas, pues siempre son tomadas del mismo 
gabarrón, de la misma lancha o del mismo muelle.

Es preciso que sepamos que nuestras regatas son 
y serán incomparables, so pena que nos echemos a 
dormir y permitamos el pisotón de nuestros vecinos.

UN JOXEMARITARRA.

La CASA BONT)GU! dispone siempre de ías mejores 
RABAS para )a pesca de !a sardina.No es posibie competir en precios con CASA BONTtGUL

Campanario, 11 - bajo

Te i éfo nos f 1 5384 - ofic i ñas. 
( 11465 - domtcüio.



(PASEO DE ATOCHA, TELEFONO 10307)

Todas tas fardes soberbias combinaciones a base 

de fos mejores cuadros de mano^remonfe y pafa

%

D)A 8 DE SEPUEMBRE DE 1935
Con motivo de la celebración de nuestras incomparables regatas de traineras

a las cuatro menos cuarto de la tarde
6RAN0I0S0 PARTIOO A MANO

ARtAIMtBURiV (soto)
contra ia formidabie pareja vencedora dei campeón ATAÑO Ni por dos veces

chaire
además se jugarán tres magníficos partidos de remonte y paia.

-

w

EL D)A 15 DE SEPUEMBRE DE 1935
a las cuatro menos cuarto

LA MAXIMA ATRACCION DEPORTIVA
Actuará en un sensacionai partido e! campeón dei mundo de peiota a mano

ywajristi
I)r* *1 * 

. *

<*
*

1



MMMES H TMBAJC SAN SEBASTIAN A LA ARGENTINA
Un "errikosheme" que después de 45años vuelve a) txoko. Fué tiple con e! tenor Vidarte y formó parte de )a estudiantina de Sarriegui. 

De rapacete en Kai-arriba a aito empteado de ios ferrocarrites de! Pacífico. Las regatas de traineras en su juventud.

Un vasco inquieto, viajero y con los codos abiertos para 
hacerse sitio se encuentra en todos los rincones del Mundo. En 
Sanghai o México, en América o en el Congo Belga se hallarían 
vidas interesantes de vascongados, para 11 enar de reportajes 
curiosos cualquier periódico diario. Mas el periodista donostiarra 
no tiene necesidad de seguirles en su vida azarosa. Con sólo 
saber esperar logrará cuantas informaciones desee.

Es condición del vasco que abandonó el <<txoko», volver como 
un hijo pródigo a recordar su tierra y repasar una juventud 
cubierta de anécdotas, alegrías y tristezas en la que se desarrolló 
un sentimiento patrio imborrable del calendario ele un corazón 
bien saturado de tradición.

Nos encontramos ante uno de estos hombres, ante un donos­
tiarra de las «koxkas» (le San Vicente, un errikosheme simpa- 
ticón, ante Eugenio Epelde Echeve­
rría que al cabo de 45 años, cuando 
ya cuenta 67, vuelve ai recorrer la ca­
lle Mayor, la plaza de la Constitución, 
Perujuancho, esas callejas que encie­
rran para él toda clase de emociones 
que saturan su espíritu de un 
agradable vivir.

—Aqui había una sidrería—, nos 
dice. ¡ Qué orfeones formábamos 1 En 
este portal hablé con mi primera no­
via. Allí vivía Lojendio. Y ele esta for­
ma iba desmenuzando recuerdos este 
inquieto arapiazo ele Kai-Arriba que 
hoy es respetable caballero, después 
ele haber sostenido una lucha fuerte 
con el destino que le llevó a Bélgica, 
Alemania y Argentina, para dejar 
siempre constancia ele su trabajo y 
mantener la fama de esforzada hon­
radez elel vasco.

Don Eugenio Epelde Echeverría, 
que en estos ¿lías se encuentra entre 
nosotros, en casa de unos familiares 
que expresamente fia venido a cono­
cerlos, fué un excelente mecánico de 
los talleres ele Iraizor, que en el Mue­
lle trabajaban.

No resistimos la tentación de ha­
cerle algunas preguntas.

—¿ Quiere usted decirnos algo de su juventud ?
—Mi juventud fué sencilla, nos dice. Trabajaba en el Muelle y 

las horas libres las dedicaba al canto. Hay un adagio, según el 
cual, donde hay cuatro vascos hay un orfeón. Yo pertenecía al 
grupo de estos orfeonistas improvisados. Pero además, tomé tal 
afición al canto, que con mi 1/()21 atiplada llegué a cantar, hace 
unos 53 años, en Santa María, con el tenor don Manuel Vidarte, 
li()i/ el respetable sacerdote de la Parroquia de San Vicente. 
Decían que tenía bonita voz, así me lo aseguraba, al menos, mi 
maestro Santesteban.

—¿ Cantó usted como tiple en fiestas destacadas ?
—Yo no fui cantante profesional. Pero, en cambio, cantaba 

allí a donde se me llamaba. Recuerdo mi intervención en una 
velada organizada a beneficio de unas familias damnificadas, en 
una catástrofe producida en el Cantábrico.

Tengo una gran admiración por la gente de mar. Les consi­
dero unos héroes ¿1 todos los pescadores que se juegan la vida 
a diario, para traer una redada de este pescado del Cantábrico 
que es el mejor del Mundo.

Esta circunstancia me dió lugar a cantar en aquella estudian­
tina <que formó Raimundo «til cojo» como llamábamos a Raimundo 
Sarriegui. Cantamos una plegaria de la que aún me acuerdo.

—Y <de San Sebastián marchó usted ¿3 la Argentina ?
—No. Primero fui a Francia, después a Bélgica y Alemania; 

por último llegué ¿i la Argentina. En todas partes trabajé como 
mecánico hasta llegar a ocupar el cargo de Inspector técnico de 

los ferrocarriles del Pacífico, cargo en el que me he jubilado a 
los 36 años de servicio.

—¿ Qué otro recuerdo guarda usted de Sari Sebastián ?
Con clara visión como acierto, evoca el origen ele nuestras 

famosas regatas, intercalando ele! paso algunas citas de acentuado 
relieve. La comparación de la rudeza de los remeros profesionales 
ele antaño; de sus embarcaciones, toscas y un tanto deformes, 
donde el hacha jugaba la mejor partida, y los planos se trazaban 
en el aire, a ojo; ele; aquellos remos descomunales, ele reducida 
pala, ¡3 semejanza más bien de informe estaca.

—Aquello encierra para mí recuerdos imborrables. La emo­
ción del donostiarra en tierras lejanas, recordando las traineras, 
el muelle, las «koxkas»... tiene un encanto incomparable.

—Tengo también un grato recuerdo de mi profesor, don Ro­
gelio (11()1-(1()11, a quien uno de estos 
días pienso saludarle y recibir una 
sorpresa.

—Y entre los países que; usted lia 
visitado, cuál es el que prefiere ?

—Sin duda alguna la Argentina 
(lili? i)<a]r¿i mí es mi segunda patria. Es 
la tierra que siempre tiene las puertas 
abiertas a todo el mundo. La tierra 
<que permite el trabajo y que compen­
sa toda clase de esfuerzos.

—¿ Cómo se acoge ¡al vasco <211 lia 
Argentina ?

—Con toda cordialidad, con la 
mayor complacencía. El vasco es en 
todos los sitios bien visto por ¡sin no­
bleza, por ¡sil honradez y por su tra­
bajo es muy apreciado por sus jefes o 
patronos. Y en la Argentina se apre­
cian estas cualidades como <211 nin­
guna otra parte.

—¿ 111 Centro Vasco ha adquirido 
gran desarrollo ?

—El Centro Vasco es visita do por 
cuantos llegamos (le este país. Es el 
centro acogedor y bien organizado 
cuyo desarrollo es más firme cada 
i/e;s. Nuestras fiestas, nuestro txistu y 
nuestro tamboril tienen eco en sus lo­
cales. /9(111 se hace deporte, se juega

a la pelota, se organizan bailes. Todo lio que tiene un fondo de 
recuerdo para Euskalerría es acogedor en el Centro Vasco.

—Y todos los vascos estarán muy unidos en la Argentina...
—Desde luego, aun cuando la polilla (le la política se ha infil­

trado más (i<21<3 debido en nuestras filas.
—En Buenos Aires lia can fado usted alguna vez ?
—En los años 89 y 90 canté con el Orfeón de Buenos Aires 

(1(21 q ue por cierto era di rector un tolosano. Canté con dicho or­
feón en la inauguración de una estatua a Juan ele Garay.

En esta ocasión fui escuchado por el señor Samperio (11112 era 
el director (1(21 Orfeón Laura-bat, (2 ingresando <2111 el mismo, tuve 
ocasión ¿te cantar varias veces el Guernikako, el himno dulce y 
noble que a mí más me emociona.

Terminamos nuestra conversación que lia servido para llenar 
ele emoción y de recuerdos (leí pasado ¡a don Eugenio Epelde 
Echeverría <21 vasco que como otros tantos, logró abrirse paso en 
tierras extranjeras para crearse 11 ir hogar. Casó con una estellesa, 
en Argentina; y formó linos hijos entre los que ha logrado dar el 
título (le ingeniero de aviación (1(2 aquella República ¿i uno de ellos.

Hombre triunfador, ¡al que los azares (1(2 la vida no han 11(2(:11() 
olvidar su txoko y que paseó el bueri nombre (le Euskalerría por 
otro continente. Su satisfacción es grande; ha vuelto a recordar 
los tiempos (1(2 su juventud, quizás por última vez. De regreso a 
1(3 Argentina, para el mes (1(2 octubre, es posible que ¡se despida 
para siempre (1(2 este su querido San Sebastián.

D. R.



LA QUINCENA DEL REMO EN SAN SEBASTIAN

LA REGATA DE BATELES

Interesantes fueron, en verdad, las regatas (le bateles que se 
corrieron en nuestra bahía el día l.° del actual. En el sorteo ele 
balizas correspondió colocarse de Este a Oeste a las embarca­
ciones siguientes: Pasajes de San Pedro, Orio-Aya, Pasajes de 
$>¿111 Juan (Pololo) y Pasajes ele San Juan (Santiagotarrak).

Se dió el cañonazo (le salida y de forma espectacular fueron 
los del batel * Pololo * los que realizaron la mejor < champa*. Les 
seguían los oriotarras y a continuación los remeros ele: Pasajes 
de San Pedro. Estos, ele manera incomprensible, se desviaron ele 
la recta que tenían que seguir y perdieron bastante tiempo en 
volverse a colocar en buena posición.

Los (leí * 1^()1()1()) y los (le Orio-Aya dieron en seguida la im­
presión de que serían los vencedores. Las (ios tripulaciones se 
limitaron a luchar <211 un codo ¡a (2()(1() impresionante y así llega­
ron ¿i la baliza, siendo el «Pololo» el que mejor la iniciaba. Sa­
lieron de ella y en seguida volvió a ponerse a su altura la tripu­
lación del «Ortzaikatarra».

En el regreso pudimos darnos cuenta (le lo bellas que son las 
regatas cuando en ellas se pone el entusiasmo de las dos indica­
das tripulaciones. Entraron ambos bateles en la bahía y eran los 
sanjuandarras los que llevaban 111121 pequeña ventaja, cuando 
inesperadamente les ocurrió lo que ¿1 los (leí batel (le Pasajes (1(2 
San Pedro: perdieron el rumbo <1(2 su embarcación y se equivoca­
ron, perdiendo en rectificar su posición el tiempo que les hubiera 

hecho falta para ganar la regata; pues como los de Orio les se­
guían ¡3 poca distancia, bastó este pequeño tropiezo para que les 
adelantaran forzando <21 ritmo <1(2 la remada.

Así entraron los de Orio-Aya en primer lugar en la meta con 
sólo ¿1 segundos (le ventaja sobre sus desgraciados adversarios.

La clasificación fue la siguiente:
1. " «Ortzaikatarra», (1(2 Aya-Orio, 'patrón, Modesto Macaza-

ga; en 13 minutos y 29 segundos.
2. ° «Pololo*, <ie Pasajes de San Juan, patrón, Pantaleón Itu-

rralde; en 13 minutos, 33 segundos 2/5.
3. ° 'Santiagotarrak*, (1(2 Pasajes de San Juan, patrón, Her­

menegildo Egaña; en 14 minutos, 24 segundos 1 /5.
4. ° < Anka-Zikiñ*, (le Pasajes (1(2 San Pedro, patrón, Ricardo 

Arrillaga; en 14 minutos y 42 segundos.
Terminadas las regatas, el público desfiló contento por lo bo­

nitas ([tie resultaron éstas, haciendo muchos comentarios ¿1 las 
próximas, las acaparadoras del entusiasmo popular. Así como el 
domingo hemos visto tanto aficionado acudir a presenciar las re­
gatas (le yolas y bateles, no podemos menos que alegrarnos ante 
(21 espectáculo que nos han de brindar los lugares estratégicos en 
las regatas (le hoy y (1(21 día 15.

El entusiasmo no ha decaído. Por lo tanto, contando conque 
este año han de participar traineras de categoría, es de esperar 
(Iti(2 la pasión vaya en aumento.

¿POR QUÉ SE LLAMAN DONOSTIARRAS

LOS NATURALES DE SAN SEBASTIAN?

Los peregrinos alemanes que antiguamente se dirigían a San­
tiago (le Compostela, cruzaban los Pirineos por Irún y se dete­
nían, para descansar, en los santuarios y ermitas que en el norte 
de España se dedicaban al culto a Sari Sebastián. La preferencia 
por este santo se explica porque San Sebastián era, así como 
San Roque, tutelar contra la peste, enfermedad que hacía estra­
gos entre los peregrinos por las condiciones, desprovistas de todo 
cuidado higiénico, en que viajaban.

Así, los 15(11111131-1()5 y ermitas dedicados al santo eran verda­
deras hospederías, donde los peregrinos que cruzaban los Piri­
neos hallaban descanso en su largo y penoso viaje.

Entre los siglos IX y XI se construyó un monasterio para el 
culto al mismo santo, que había de ser origen (i<2 un pueblo que 
tomó (21 nombre (1(21 monasterio y que no es ()11-0 que la actual po­
blación (1(2 San Sebastián.

¿ (I()iii() se ha podido formar, (le San Sebastián, la voz donos­
tiarra con que se denomina ¡a los habitantes (le aquella ciudad ?

La explicación es la siguiente: los habitantes de aquellas tie­
rras llamaban al santo Done Sebastián, lo que, teniendo en cuen­
ta la pronunciación que dan los vascos a esa voz, ha podido ir 
desfigurándose en labios (leí vulgo hasta convertirse primero <211 
«Donesebastia» y luego en «Donostia», que es la actual denomi­
nación vascuence (1(2 la población (le San Sebastián.

Y con esta voz y el sufijo vasco «arra» se lia formado la pa­
labra «donostiarra» para denominar ¡a los habitantes de Donos­
tia, es decir, (le San Sebastián.

N. de la R.—Por la procedencia de este texto, nos mueve a conceder toda 
la lógica que puede encerrar una opinión tan autorizada. Y por curiosidad lo 
publicamos.

ÍNTER ESES
PESQU EROS

E! surtidor de gas-oii. - Hace ya un mes que se halla 
instalado <21 surtidor de gas-oil para abastecimiento (le las embar­
caciones pesqueras. No sabemos las causas, aunque nos supone­
mos, pero es el caso que «aquello» no «surte» los efectos desea­
dos. Se dice que aún está pendiente (1(2 aprobación en Madrid la 
solicitud <1(2 concesión ¿1 favor del único peticionario. Sea por lo 
que fuere, quisiéramos rogar a la Campsa para su rápida apertu­
ra. Y (1(2 paso advertir el error de instalar un aparato (1(2 abaste­
cimiento de cinco en cinco litros.

La tim pieza e i a dársenai. - El señor Iribarren, nues­
tro admirado ingeniero (le Obras Públicas, está dando pruebas 
(1(2 una actividad digna (1(2 loa. Hace días que está trabajando in­
tensamente la draga, y ya son notables sus trabajos. Tenemos 
entendido que solamente trabajará veinte días, al cabo (1(2 los 
cuales retornará ¿1 su punto de origen. Lamentamos mucho esta 
decisión, por cuanto que sospechamos que en veinte días no es 
fácil 111111)1()1- toda la basura (1(2 la dársena (1(2 pescador?s.

La barra ele (I)rio. - Nuestro optimismo es grande en esta 
cuestión. Tenemos noticias ele la actividad desplegada por nues­
tros dignísimos Diputados ¡a Cortes, particularmente por el diná­
mico señor Irujo. Por otra parte, la excelente disposición (1(21 inge­
niero señor Iribarren, para llevar a cabo la realización de tan 
imprescindible obra, nos llena de gozo. Así da gusto.
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liste año hemos disfrutado de festejos 
marítimos como nunca en la Concha do­
nostiarra. Las regatas ele bateles han mere­
cido el aplauso de toda la afición, tanto 
por el número de participantes como por 
su clase. No ha faltado nada. Mejor dicho, 
fia faltado algo, sí, algo que nosotros veni­
mos suspirando por que nunca falte. Ha 
faltado algo que tiene inusitada importan­
cia, y que si no ponemos algún remedio 
los que tan íntimamente sentimos estas co­
sas, vamos a perderlo todo. Ha faltado se­
riedad en los participantes. Expliquémonos.

Dos han sido las regatas que se han 
organizado: una las del Ayuntamiento 
en conmemoración de la fiesta ele la Repú­
blica, y otra por el Euzko Gaztedi, feste­
jando la inauguración de sus locales. Am­
bas muy bien organizadas. Pero un detalle 
primordial que es preciso tener en cuenta 
en adelante, pudo hacer que los festejos 
tari bien organizados, tuvieran un final la­
mentable. Nos referimos ¿i las embarca­
ciones. Todas, absolutamente todas, deben 
ser rechazadas sin contemplación alguna, 
si ii() se quiere que el mejor (lía ocurra un 
percance. Las embarcaciones que se ali­
nearon en ambas regatas, no reunen las 
condiciones propias para ser denominados 
bateles; mas bien parecen en cuyo
caso valdría más distinguirlos como tales 
y? organizar regatas en una zona de mar 
lililí/ lisa y suave. Los líateles deben suje­
tarse a una medida corriente, tanto de es­
lora, manga, puntal, contorno, etc. tomados 
de iiiia muestra de batel pesquero. Por otra parte, deben supri­
mirse en absoluto todos los complementos de última hora, tales 
como el rompeolas, etc. que desfiguran totalmente 13 embarcación.

Nosotros entendemos por regatas, los festejos donde se mani­
fiesta tanto la fortaleza como la destreza (le la juventud, sin que 
estas cualidades tengan necesidad (le apoyarse en otros motivos 
materiales que los suyos propios. Claro está que se requiere siem­
pre una buena lancha; pero (le construcción recia, y sujeta a 
medidas uniformes. Las regatas tal y como de un tiempo a esta 
parte se celebran, no guardan relación con las que nuestros 
abuelos nos cuentan.

Queremos con esto conservar las verdaderas características 
de nuestras fiestas populares, desplazando para siempre la nueva 
modalidad de remar en Queremos admirar la fortaleza
(le los hombres y no la silueta delicada de los que ganan ampa­
rándose en una endeble lancha con líneas demasiado sencillas. 
Queremos ver remar con entusiasmo y dureza, lo mismo en 
aguas lisas ele la bahía como en ¡alta mar, proa al viento, sin 
temor a volcar con la menor ráfaga de aire.

Así entendemos nuestras regatas (le lanchas y traineras. Las de 
piraguas y las de dejemos para los especializados en ello.

(

Áí7s on/or/Y/oz/es /7?<7r/?//n(7s í/o77os//r7rr(7s // /os ee/?ce(7ores </e /os /?oo//os r^o/os z/e ¿?o/e/es 
pzze se oryoo/'soroo en n/zes/ro /?o^/o, en conn/eznoroczórz r/e/ /7 <7e ?t¿?r/7,

í/e /<7 /?epzz¿)//'c<7.

Invitamos, pues, a los organizadores, para que en adelante 
dispongan en sus reglamentos algo que se relacione con las em­
barcaciones, evitando la alineación de bateles y traineras que no 
guarden la reciedad propia de esa clase (le lanchas.

Y ¿i los participantes, que pongan un algo más de entusiasmo 
en conservar íntegramente este popular festejo, prescindiendo en 
absoluto (le bateles ele papel, que no otra cosa parecen los que 
últimamente se han alineado.

La Revista

"VASCONiA INOUSTRIAL Y PESQUERA"
no debe faitar a ningún profesional o afi­

cionado a asuntos de mar.

::::::: wx::*.

¿ú; /<7 rep-o/o <7e Zzzz/e/es <7e/ /7 (7e /nz/zo ///*<7 /rznr/o. /o <7//? /nMPS/777 es/o /b/og77z//?7, <7//? zzensó ¿7/$7//?<7 s/zperzor/(7o¿/ so¿?re /os z/eznos. ¿¿7 /nc/zzz /ne enco- 
noz/zs/zní?, s/n pzze no<7ze ceí/zerzz ///i pa/zno <7e /erreno. Áos /res e/n/zarca c/on es pzze /z^zzrazz en /<7 presen/e */b/o*, oczzparozz /os przzneros pzzes/os.
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LA APREHENSIÓN HE PESQUEROS ESPAÑOLES
No dudamos que en Francia tenemos representa­

ción diplomática y consular y que en el Gobierno 
figura un Ministro de Estado, pero de lo que no 
estamos ya muy seguros es de que los intereses es­
pañoles se puedan considerar siempre respetados en 
el citado país, sobre todo los pesqueros.

Antes con la Monarquía y ahora con la República 
el abuso de las aprehensiones no parece tener reme­
dio y los atropellos que se cometen con nuestros 
pescadores señalan ya el límite de lo intolerable. Y 
esos atropellos repercuten moral y materialmente en 
los armadores de las embarcaciones apresadas, que 
ninguna culpa tienen, porque no sólo ven maltratado 
el fuero de la razón que les asiste al no recibir la re- 
tttittttniinntinítttnttíttítítnuniniítínniímDimntntiiümitntníHHinmiitttiiíniiniiinnimmimnnutmxítnmDmuintini
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paración a que tienen derecho, sino que han de tole­
rar la paralización de los barcos unos días y satis­
facer el importe de la sanción que las autoridades de 
Marina francesas quieran señalar, sanciones que mu­
chas veces se parecen a la pintoresca cuenta de 
nuestro Gran Capitán.

No sentimos ninguna animadversión contra el 
pueblo francés, sino más bien afecto cordial, pero 
séanos permitido protestar enérgicamente de las 
aprehensiones que sufren nuestros barcos de pesca 
y de los abusos de autoridad que cometen quienes 
tienen por misión vigilar las aguas litorales. No pre­
tendemos afirmar que todas las detenciones que rea­
lizan los guardacostas o guardapescas franceses son 
injustas, porque ello equivaldría a expresar sin ser 
exacto que nuestros pescadores no delinquen jamás, 
pero sí que quienes mandan los buques aprehensores 
obran con una suspicacia o precipitación exagerada 
y perpetran verdaderas injusticias. Diríase que el 
Cantábrico pertenece exclusivamente a Francia a 
juzgar por la manera de realizar la vigilancia de las 
aguas jurisdiccionales y de llevar a cabo las deten­
ciones de pesqueros españoles. Y ésto es preciso que 
desaparezca, siquiera sea en obsequio a la cordiali­
dad de relaciones que existe y debe seguir existiendo 
entre los dos países.

Tienen perfectísimo derecho nuestros vecinos a 
defender la riqueza pesquera que atesoren sus aguas 
jurisdiccionales; pueden dictar y hacer cumplir todas 
aquellas medidas que garanticen su soberanía dentro 
de las millas convenidas en los Tratados con España; 
ejercitan un derecho que no podemos discutir al im­
poner su autoridad como aconsejen las circunstan­
cias en aquellos casos de manifiesta razón, pero lo 
que ya no pueden hacer ni nosotros tolerar, porque 
el mismo concepto de la dignidad que entre ellos 
tienen solicitamos para con nuestros compatriotas, 
es que por una suspicacia absurda o por una mega­

lomanía ridicula que no pueden tener albergue más 
que en el cerebro de aquellos que necesitan mirarse 
a las bocamangas del uniforme para convencerse de 
su autoridad, sean perseguidas, cañoneadas y dete­
nidas pacíficas embarcaciones pesqueras que van 
de tránsito frente a las costas francesas o tienden las 
redes con perfectísimo derecho fuera de las aguas 
jurisdiccionales francesas.

Vale más perdonar a cien culpables que condenar 
a un solo inocente, pero en la cuestión que nos 
ocupa tan humano proverbio se cumple a la inversa, 
porque rara vez puede justificarse la infracción que 
se denuncia ni quienes llevan a cabo la aprehensión 
tienen íntima seguridad de proceder en justicia. Y es, 
doloroso resulta decirlo, que los encargados de la 
vigilancia han sometido el ejercicio de su función al 
arbitrio peligroso de una autoridad exacerbada, de 
un rencor viejo o de una suspicacia puntillosa y poco 
honorable, porque no es de presumir que los barcos 
pesqueros españoles vayan siempre a meterse en 
aguas prohibidas nada más que por capricho cuando 
saben que situándose en los caladeros enclavados 
fuera de los límites jurisdiccionales pueden pescar 
con fruto y sin peligro alguno, siempre, claro está, 
que su derecho no sea atropellado, que es lo que 
ocurre y no debe suceder.

Urge mucho que entre ambos países se llegue 
pronto a una solución de concordia que evite los 
hechos lamentables que comentamos, los cuales irro­
gan perjuicios de cuantía a los armadores y sinsa­
bores a la gente de mar, a los tripulantes de los 
barcos perseguidos o sancionados. Si son precisas 
mayores medidas de seguridad para la pesca y la 
fiscalización por parte de nuestros vecinos que se

Si quiere propagar eficazmente sus productos

Anuncíese en "Vasconia industria! y Pesquera"

establezcan pronto y de mutuo acuerdo entre España 
y Francia, pero que se pueda determinar claramente 
dónde terminan las aguas jurisdiccionales y princi­
pian las libres para que los pescadores españoles no 
delincan por conveniencia o error ni los encargados 
de la vigilancia se excedan en sus atribuciones.

Son tantos los que desde hace unos años vienen 
sufriendo los rigores fiscales de nuestros vecinos, 
sin que hayan sido atendidas como merecían las 
quejas y reclamaciones elevadas por los perjudicados 
y prensa a los Gobiernos españoles anteriojes, que 
no podemos sustraernos al deseo de protestar enér­
gicamente y pedir la intervención del Ministro de 
Estado para que vea si hay modo de lograr que los 
intereses pesqueros españoles sean más respetados 
y estos incidentes no se produzcan porque menos­
caban el nombre de España y el fuero de nuestra 
República.

/



Acostumbrados como estamos al espectáculo de gran relieve 
(2()iiio las regatas ele traineras, no prestamos mayor atención ¡a 
otros de menor importancia que se organizan por las sociedades, 
Pósitos y Cofradías, para festejar los aniversarios y las fiestas 
patronales; pero a nosotros se nos antoja <3ue en estos se recoge 

en días de lluvia, a cepillar los remos, ¿1 barniza ríos; y cuando el 
día del Carmen se acerca de nuevo, volverá a seleccionar con la 
imaginación a la nueva juventud que a su juicio merezca el en­
torchado ele remero donostiarra.

Aun recordamos perfectamente el día en que Patxi, con una

:3: > ->:
.-.*-><3 " 'tv:

¿Í7S /res /rí7/'/F(?r¿7S ¿7/7^ /owr/ro/z p/z /os ro^o/os Í7//0 so co/o/?roroo 00 /o /?0/0'0 con ozo/Zoo í/o /o /os//o/í7oí/ <7o /o 17r^o/z r/o/ Cor/non, 

nzoozoo/os on/os ¿/o o/ózcorso poro /o /zzc/zo.

el ambiente simpático de la fiesta en sí. Las regatas (le traineras, 
cuando en ellas se acomodan los jovencitos o los ya mozos para 
ventilar una cena o una merienda, aprovechando el programa ele 
sus fiestas, resulta de un encanto singular. Tal ha sido siempre 
nuestra impresión cuando participamos del espectáculo en las re­
gatas (le la Virgen del Carmen. Por otra parte, opinamos que bien 
merece prestar alguna atención ¡a esta clase (le fiestas, que si bien 
no pasan (le ser unas modestísimas regatas, es éste el tronco don­
de hemos (le recoger la madera para ulteriores obras.

Sabemos que al inconmensurable Patxi Karril, no se le pasa 
de largo cuanto decimos, y que gracias a su extraordinario es­
fuerzo se sostiene, aunque con bastante debilidad, la afición ¿3 
estas fiestas. Todo el año hemos admirado su trabajo; mañana, 
tarde y noche se ocupa (le las embarcaciones, de los remos, (le los 
chicos, en fin, de todo. La fiesta (leí Carmen es para él un mo­
mento de selección imaginaria con miras a Septiembre. De una ¿1 
otra fecha observa minuciosamente a todos y ¿1 cada uno (le los 
jóvenes. Después es él quien empuña de cuando en cuando el re­
mo para seguir un curso de observación entre los probables re­
meros oficiales. Luego viene el resultado que, si es adverso, Patxi 
resulta responsable en su mayor parte, y si el triunfo sonríe a los 
donostiarras, nadie se acuerda de Patxi. Este el pago que ordina­
riamente se hace ¿1 los entusiastas como Karril. Siempre se lia 
pagado (2()ii la misma moneda. Pero a pesar (le todo, ocurra lo 
que ocurra, nuestro hombre volverá de nuevo a achicar la trainera 

decisión digna de mejor suerte, se dispuso a enseñar a bogar a 
hombres del campo, prescindiendo del elemento pescador, por 
suponer a éste poco interesado. Nadie sabía empuñar el remo. 
Hubo quien se sentó (le espalda al patrón; otros que no acerta­
ban a colocarse. A nosotros—¿ para qué negarlo ?—nos causó 
una pena enorme aquél hombre que tari decididamente se dispo­
nía a aleccionar a jóvenes tan inútiles. Sin embargo, aquél año 
fueron dos, tres o cuatro los caseros seleccionados; el siguiente 
ya fué otra cosa: los jóvenes ele los caseríos de Errondo, Martu- 
tene, Loyola, Astigarraga, Igueldo, etc. etc., fueron dignos contri- 
ntntntttttnmnnttntnmnüHHütnmtumxntuttnmmHnttntmnmumnmmnonnHmnmmttxtnttnmHutunmmmnm! 
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cantes (le los más famosos remeros que intervenían en la pugna 
ele Septiembre. Nunca hubiéramos sospechado, y, sin embargo, 
(i(> aquella cantera que tan decididamente inició la explotación 
Patxi, han salido los Echave, Echarri, Fodel y otros, tan diestros 
todos que no dudaríamos un momento en seleccionarlos para la 
formación de una tripulación en todo el Litoral.

Querido Patxi: nosotros te admiramos porque sabemos ele tus 
desvelos, ele tus nunca bien ponderadas ele)tes de capacidad y (le 
til entusiasmo bien probado.

Pruebas son amores.



ANTANO Y HOGAÑO 1

La evolución en los procedimientos pesqueros que preconi­
zara II). Ignacio Mercader, por el deseo de mejorar en todos los 
aspectos la vida de nuestros pescadores, fue secundada por otro 
donostiarra vidente y ganoso del progreso en la pesca: Joshe 
Javier Uresberueta, que el año 1900 trajo a San Sebastián una 
19(3/70/-67 construida en San Juan de Luz con arreglo a sus indica­
ciones; ¿/cz/zora que tuvo que tripular con miembros de su familia 
y algún amigo íntimo al salir a pescar con ella la primera vez, 
porque los arrantzales, un poco por resentimiento cordial y otro 
poco por superstición, negáronse a secundarle en la empresa. 
Al año siguiente Uresberueta tenía ya dos vaporcitos para la 
pesca, los primeros que hubo en España.

A partir de este momento, ante una realidad tan evidente como 
aleccionadora, la flotilla costera guipuzcoana fue sufriendo a 
través de los años sucesivos transformaciones, acentuadas con la 
adopción del motor de explosión, que cambiaron la fisonomía 
legendaria de los puertos. Pero fue una transformación, a juicio 
mío, lenta y no todo lo amplia que las circunstancias aconsejaban 
realizar, si bien sirvió para romper la cadena opresora de una 
tradición más pintoresca 37 más marinera, sí, pero menos práctica, 
por estar sustentada no en la incapacidad profesional de nuestros 
bravos arrantzales, sino en la abulia y en los prejuicios que 
siempre tuvieron para todo aquello que supondría renovación y 
progreso en la pesca. Hoy todavía se manifiestan esquivos y 
hasta algo desdeñosos a la adopción de los principios científicos 
que se les ofrece como fruto de meticulosas investigaciones 
oceanográficas y biológicas, y hasta para las predicciones meteo­
rológicas de Igueldo reservan escaso interés.

esta sumisión forzada ¿1 los nuevos recursos para la 
pesca, (que antes debieron haber manifestado) fué desapareciendo 
el batel para la pesca menor; después la << meriñaka >>, calera de 
14 remos para la pesca (le la merluza, que también se ayudaba 
en las bogas con una o dos velas simples; más tarde las famosas 
traineras de 16 remos y patrón, para ceder el puesto ¿1 los vapor­
citos ele 10 a 12 toneladas, 2,5 ¿1 11 metros de manga y 1,56 de 
puntal, así como también a las lanchas-motoras, que intensifi­
caron notablemente las capturas de anchoa, sardina, verdel, be­
sugo, palomita, merluza, bonito y atún.

Elogio sentimental. Pero el progreso en los procedimientos 
pesqueros nos ha privado (le algo que todavía llena (le emoción 
y candente entusiasmo u ñas cuantas veces al año a los habitantes 
de la costa vasco-cantábrica: /os a//^/as oW ra/zzo,
que virtualmente desaparecieron con la trainera histórica, con 
aquellas recias embarcaciones propulsadas vigorosamente por el 
músculo de aquellos hombres que parecían de acero; titanes que 
manejaban el remo de 14 y 1(5 pies con soltura y energía verdade­
ramente admirables.

Las regatas (le traineras que todos los años se celebran en 
San Sebastián y otros puertos vascos o cántabros, aunque bellas 
y emocionantes, no son más que un pálido reflejo de aquellas 
constantes y obligadas menos ostentosas, lucrativas y
1)1111(311(711(^1-35 (311(2 hace medio siglo realizaban todos los días los 
bravos pescadores vascos hasta las calas y regreso para ganar 
(21 i)<iii de ellos y sus familias. Y no muy abundante ni seguro.

A la embarcación (31112 se enfrentaba corajudamente ¿1 las tur­
bulencias (1(21 mar, ha sucedido la trainera frágil y muy rápida 
para el deporte, pero que no puede soportar el más leve enfurru- 
ñamiento del Cantábrico; ¡al remo tosco y pesado (311(2 hendía las 

capas líquidas con fuerza de palanca gigante, ha sustituido <21 
remo medio señoril y esmeradamente confeccionado, y el puesto 
(1(2 aquellos mariñeles que del diario y expuesto trabajo hacían 
un fatigoso entrenamiento (1(2 muy escasos alicientes, ha sido ocu­
pado por (>1 arrantzal o deportista terrestre que se prepara cientí­
ficamente para las regatas durante un par (le meses, con método 
preconcebido, con sobrealimentación adecuada y con abstención 
casi absoluta durante ese tiempo de aquellos deleites o placeres 
que constituyen las satisfacciones más buscadas (le la vida.

Bellas ahora las regatas (le traineras, sí, cuando menos por lo 
que tienen (le evocación, entusiasmo popular y festejo de atrac­
ción, pero comparadas con las que por necesidad tenían <3ue ha­
cer todos los días aquellos arrantzales heroicos (311(2 tantas veces 
se enfrentaron a la muerte en el afán de arrancar al mar un poco 
de su inagotable riqueza, ofrecen la misma diferencia que existe 
(2iitre lo vivo y lo pintado para 1111(21:11-0 gusto y recreo. El vigor 
de leí gloriosa tradición marinera vasca, reflejada más tarde, pol­
lo que a Guipúzcoa se refiere, <211 Luis Carril, Francisco Zubiau- 
rre (Kiriko ), y que hasta pareció vincularse <211 Sothero Vaque­
riza, sufrió rudo golpe al penetrar <211 nuestros puertos la primera 
máquina de vapor y el primer motor. El progreso dá, pero tam­
bién quita, (2()111() ocurre con las regatas (le traineras, porque no 
entiende ele sentimentalismos ni de tradiciones. Proporciona, sí, 
más comodidades, maravillas (leí ingenio humano y materializa 
la vida, o sea que rechaza los idealismos si no rinden frutos posi­
tivos. Por eso no quiero (311(2 ante las regatas ele traineras de este 
año falte mi elogio sentimental para aquellos mariñeles, que sin 
saber lo que era deporte, eran por triste necesidad de su existen­
cia, infinitamente más deportistas del remo que los actuales.

A iiii memoria vienen aquellos versos de Montaner, dedicados 
al Cantábrico y a nuestros pescadores:

Gentes de mar y remo; 
hombres todos ele azul uniformados, 
de cuello corto y cabeza breve, 
pero (le espaldas anchas. Hombres altos, 
iiiii(i()<; y tristes con tristeza dura, 
porque es duro en vosotros <21 arraigo. 
Hechos íi dominar las formidables 
olas entre relámpagos, 
peleáis con el mar para vencerle, 
nunca jugáis con él a juegos vanos; 
y rompe en vuestros músculos (1(2 acero 
la espuma embravecida del mar bárbaro, 
que es vuestro 111211*. Mar masculino y hombre, 
mar viril por el alma y por el canto.

Vosotros sois, gente (1(2 111211- y remo, 
fuertes como este mar, como él callados.

Así eran los arrantzales de hace medio siglo, como los actua­
les, pero estos últimos no han conocido la ingratitud (i<2 aquellas 
faenas pesqueras tan agotadoras, en las que el hombre vivía (211 
perpetua lucha con el 111211- y le vencía muchas veces poniendo a 
contribución el corazón y los músculos en regatas formidables 
que no apasionaban a las multitudes como lias (1(2 hoy ni se pre­
miaban (2()n otra cosa (311(2 un pedazo (1(2 pan o un puñado (le cal­
derilla. H Aquellos sí que eran remeros...!!

JULIO OCHOA.

TALLER DE VULCANtZACtÓN

m
n

Especiaiidad en reparación de cubiertas - Vuicanización de cámaras y cubiertas de automóvii - Recauchutados 
Colocación de pavimentos de goma de todas ciases en suetos y mostradores - Rayado de neumáticos.

tsabe) )a Catótica, 11 SAN SEBASTÍAN Tetéfono 1-32-83
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Em be tiran, 14 
San Jerónimo, /5

H <

PABLO MARTÍNEZ
*

VENTA EXCLUSIVA
de tos Vinos

Diamante y Chabiis
<

SAN SEBASHAN Tetéfono 1 -14-66
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Especialidad en Café Exprés. 
Cervezas negra y dorada.

Aperitivos. Refrescos.
Licores y Sidra embotellada. 

Se sirven Comidas, 
Meriendas, Bocadillos variados . 

y Mariscos.
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Caite Mayor, 18

San Sebastián
Tetéfono 1-26-87
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Fábrica de Cubiertos Plateados

¡BUENECHEA
[ y HERNANDO

§ Unicos concesionarios en España de E. AMURRiO

§ VEAN ALGUNOS PRECtOS
g VAJiLLAS PLATEADAS

Piezas (ir. de piata Pt. ct.

1 docena cubiertos mesa . . . 24 90 80,00
1 docena cubiertos pescado. . . 24 60 92,50
1 docena tenedores dutce . . . 12 21 25,00
1 docena cuchareas café . . . 12 12 16,00
1 docena cuchittos mesa hoja inox . 12 27 68,70
1 docena cuchittos postre hoja inox. 12 18 58,00

Garantizamos por nuestra cuenta ios piateados 
fuertes ios dos primeros años.

Narrica, 12 SAN SEBASTIAN Tetéfono 11.800

oooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo ooo ooo ooo ooo ooo ooo ooo ooo ooo ooo ooo ooo ooo ooo ooo ooo ooo ooo ooo ooo

Alfombras, Tapicerías, Relojes de pared y de 
boisilio, Aparatos de iuz, coches para niño, 
Ropa bianca, Coichas, Mantas de iana, Imáge­
nes, Hules para mesa y pasilios, Edredones y 
Almohadones, Artículos para regaio, Abrigos 

y Trajes a medida.
----- -o------

VENTAS AL CONTADO Y A PLAZOS

Fermín Catbetón, 42
Tetéfono 12.724 SAN SEBASTIAN



LAS REGATAS DE PORTUGALETE EL AÑO PASADO

Los remeros de Orio conquistan brillantemente el trofeo de honor

Después de una titánica iucha con Sestao - Ambas tripulaciones demostraron ser dignas rivaies - Fuenterrabía, en tercer tugar.

Los incidentes y protestas que surgieron 
a raíz de las regatas jugadas en Portuga- 
lete, con motivo de balizas tocadas y anti- 
rreglamentarías condiciones de algunas de 
las lanchas que regatearon, pusieron, si 
cabía, mayor interés y emoción a la regata 
de honor.

Para que ello dé una idea del ¡gíretelo de 
animación, diremos que fueron tantos los 
miles (le almas que acudieron a presenciar 
el regateo, que los tejados de la iglesia y 
de las casas de Portugalete aparecían ma­
terialmente cubiertos de público. En las la­
deras no cabía ni un alfiler y las márgenes 
de las Arenas y Portugalete semejaban 
hervideros de carne humana.

En verdad el espectáculo respondió a la 
expectación que había despertado.

Regatearon en primer término Peñacas­
tillo, Pedreñas, Alcorta y Las Arenas, que 
quedaron clasificadas en el mismo orden 
en que las hemos enunciado.

A continuación y en medio de un silencio 
religioso, corrióse la regata de honor parti­
cipando en ella las tripulaciones de Sestao, 
Orio, Fuenterrabia (tierra) y Santurce.

La lucha entre Sestao y Orio fué digna 
de ser esculpida. El público siguió con 
emoción indescriptible la pugna encarniza­
dísima que riñeron las bravas cuadrillas 
de Guipúzcoa y Vizcaya. Sestao, que era el 
1(11/()1-11() y por quien se habían cruzado al­
gunas traviesas, se adelantó en seguida,
(l()l)l(iiT(io con alguna ventaja la primera virada. Luego Orio, en un 
esfuerzo soberbio, magnifico, pasó por bajo el puente colgante con 
ligera ventaja que conservó hasta realizar la segunda ciaboga. El 
regreso lo hicieron Orio y Sestao en una lucha de titanes, consi­
guiendo, poco a poco Orio aumentar la diferencia, llegando a lle­
var lancha y media ¿1 los vizcaínos. Pero Sestao, en un esfuerzo 
incomprensible, formidable, se echó materialmente sobre los orio- 
tarras y posiblemente les hubieran desbordado ¡si los guipuzcoa- 
nos, con su estilo y sobre todo con su poder, no hubiesen realiza­
do un postrer arreón con el cual consiguieron cruzar la meta con 
cinco segundos de ventaja.

(I()iTi() no se computaban los tiempos del primer día, se esta­
bleció 1(1 clasificación general de la forma siguiente:

¿(7 /r/pzz/oCZÓ/Z (¿2 0/70, /O/Z/OS /72C2S ¿7/c/or/OSO, (7M2gY7/ZÓ /OO7/7/2/Z 2/Z Por/ZZ^o/2/2 /O /*2071/(7 

(¿2 ¿70/702, 22/7C/2/7(7o O Ó2S/OO, 2/7 ///7(7 /02//7/(/ 7¿7/2 O22O/7CO(¿O ¿7(7/0 2/ P//2/7/2 (72 M/'^COZ/O, (72S- 

p//2s /¿2 /o ^2///7220 c/0/70^0, 0220000//0 (///2 S2 co///7/r¿/ó 2// 02200 /¿2 /¿os /o/yos o/ 00/022 

por 2/ /zzís/oo /zz^or z/ /7//2 z/2s¿zo2o/d 2/ ///dzz/co z/ zz/Zzozo 2s/z/22zo //2 /os * S2S/00/022/S

1. °
2. °
3.°
4°

Orio................... 17 m. 14 s.
Sestao................ 17 m. 19 s.
Fuenterrabía .. 17 m. 22 s.
Santurce............17 m. 51 s.

5.°
6?
7?
8.°

Peñacastillo.. .17 m. 54
Pedreña .... 18 111. 20
Alcorta............ 18 m. 20
Las Arenas.... 18 m. 42

S.

S.

S.

S.

Hay que volcar los elogios sobre las dos bravas tripulaciones 
de Orio y Sestao que mostraron su superioridad incuestionable 
y ser dignas rivales.

Pero a nosotros nos toca felicitar muy efusivamente a los orio- 
tarras que una vez más se han mostrado excelentes remeros en­
tre los excelentes, y que en su actuación han vuelto ¿3 colocar el 
pabellón guipuzcoano en el lugar de los más altos prestigios.

*33*3*

P22C/OSO /o/ogro/zo 0/7/2/7/(/0 2/7 /o r/o (/2 /M/700, (/020/7/2 /os 22^0/os (¿2 /ro//z2ros (/2 /*?<% 20 /o (702 /o/z S2¿zo/oz/o /rzzz/z/b co/?(7zz/s/oro/z /zzzes/ros 

CO/7ZP2O/Z2S /os O27O/O22OS.



EL PALACiO DEL MAR
f

Y SU GRAN AQUARiUM
H¿ aquí una institución cultural magnífica, obra 

exclusiva de unos cuantos entusiastas ciudadanos, 
honra de la ciudad donostiarra y de Guipúzcoa, envidia 
justificada de muchas poblaciones de primer orden.

En ese recio edificio que semeja una fortaleza 
para hacer frente a los furiosos embates del Cantá­
brico, se concentran todos los aspectos de la vida 
marítima: recuerdos históricos de las proezas inmor­
tales como los Elcano, Legazpi, Urdaneta; de caudi­
llos valerosos como Oquendo, Blas de Lezo, Chu- 
rruca y cien glorias más; de abnegados pescadores 
como Aita Mari, de insignes campeones del remo 
como Carril y Kiriko, de manifestaciones del comer­
cio, la industria y la navegación de siglos esplendo­
rosos. Y junto a eso, la expresión moderna y acabada 
de la ciencia oceanográfica que explora el medio 
marino e investiga los productos de sus entrañas en 
el silencioso retiro de los laboratorios químicos y 
biológicos, para aplicar sus resultados a la industria 
y procurar su mayor desarrollo y riqueza.

*
El visitante más indocto que entra en el Palacio 

del Mar, siente a la vista de esas reliquias del pasado 
y de las conquistas del presente, que se abre ante él 

un nuevo mundo de amplios y hermosos horizontes 
insospechados, a la par que se recrea en la contem­
plación de tan variados panoramas del pensamiento 
y de la realidad.

Pero donde llega a la máxima fascinación su es­
píritu es ante el grandioso Aquario que es el mejor 
y más nutrido de especies, de España y de muchos 
renombrados del extranjero, por la diversidad de sus 
hermosos ejemplares vivos, de mil formas y colores, 
que se contienen por centenas en las piscinas que 
justamente tratan de imitar los misteriosos abismos 
del mar.

Asombra pensar que, ante la indiferencia de mu­
chos, una entidad particular, modesta como es la 
Sociedad de Oceanografía de Guipúzcoa, compuesta 
de vecinos de la ciudad y de la provincia, sin recur­
sos, con solo su fé y su tenacidad, haya logrado le­
vantar al pie del Urgull, lamido por las olas de la 
bahía, un tempío maravilloso a la ciencia y a lía cul­
tura popular que dignifica y eleva considerablemente 
el rango moral de la población que puede estar orgu- 
llosa de poseer tan preciado ornamento de atracción 
veraniega.
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os recomienda una visita ai aran

** **********
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ENTRADA:

donostiarra de peces vivos de nuestra costa, instaiado en 
e! Paiacio dei Mar, ai fina) de! mueiie.

Abierto de nueve 
y media a una de 
ia mañana y 
tres y media 
siete y media 

fa tarde.

La formidable iucha de ios remeros y ei curioso y bebo 
espectácuio que os ofrece ei Aquarium, constituyen hoy uno 
de ios más impresionantes atractivos que dejan recuerdo 

imborrabie.

No dejeis de asistir a este centro donde sentirá vuestro 
espíritu ia emoción de encontrarse transportado a ios miste­

riosos fondos de) mar.

UNA PESETA
N)ÑOS 0,50
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I935'g; AGORAren 8an (LENENGO ESTROPADA EGUNEAN)

ARATZALDEKO LAURETAN

y

"CASA CE MISERICOROIA", "HOSPITAL OE SAN ANTONIO ABAO" ETA "SANATORIO OE 

NUESTRA SEÑORA OE LAS MERCEOES" OERITZAIEN ERUKI-ETXEEN ALOE EGINGO OA

ZEIN BAÑO ZEIN BIZIAGOAK SORTZIRAK. AIN EZA JUN ta OSPETSUAK 
DIRAN SANCHEZ FABRES HERMANOS, SALAMANCA ERIKOAK,

* *
* .

LENAGO COQUILLA IZENEKOAK

Don ANTONIO CAÑERO

ÍZANGO DA LENENGO B! ZEZEN TOR!ATUKO DHUNA BERE ZALD! !ZUGAR!SKO 

EDERAKfN. ZURMO, TOREROA, LAGUNTZALLE DAUKA.

URENGO SE!AK BERÍZ, TORÍADORE BÍKAÑENETAKO ABETXENTZAT D!RA:

Marciat L A L A N D A

Manue! Mejías (B!ENVENÍDA)

Lorenzo

BAKOITZA BERE CUADRiLLAKíN, PíCADORE, BANDER!LLERO ETA ABAR



DE LA EMPRESA

N E F S A
........ - TELÉFONO 1-56-93 ' ==" . - ——

Lugar donde actúan con rotundo éxito deportivo y de púbiico ios 
verdaderos y auténticos "ases" dei remonte, figurando a ia cabeza 
ios dos artistas cumbres que ha dado esta especiaiidad prediiecta 
de nuestra afición, como son, sin ningún género de dudas,

JOSE iRtGOYEN Y JESUS ABREGO

Los "ases" de! remonte que actúan en e! URUMEA.

FRONTON URUMEA: El frontón de la, verdadera afición.
FRONTON URUMEA: Donde actúan los del remonte.
FRONTON URUMEA: El que tiene la exclusiva de los mejores palistas.
FRONTON URUMEA: Donde se llevan a cabo las mejores anifestaciones

deportivas: ano, pala, remonte, boxeo, etc. etc.
FRONTON URUMEA: Lugar de reunión de los veraneantes. 
FRONTON URUMEA: El salón de baile de máximas simpatías.
FRONTON URUMEA: Donde acude el mayor contingente de la juventud 

donostiarra.

MUY IMPORTANTE:

<Con motivo de ias regatas de traineras, ios días 8 y 15, grandiosos acontecimientos.

CRiSTALERiA ABiERTA. CAFE-BAR CENTRO DEL MiSMO FRONTON.

111 1
*
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